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Советско-а м е р  и к а н ­
ский Договор о ликвида­
ции  р а к е т  с р е д н е й  и 
меньшей д а л ь н о с т и  —  

реальный шаг на пути к 
с т р о и т е л ь с т в у  м и р а  
без ядерного оружия

_____I

СОВМЕСТНОЕ СОВЕТСКО - АМЕРИКАНСКОЕ 
З А Я В Л Е Н И Е  НА В Ы С Ш Е М  У Р О В Н Е

Генеральный с  е к  р етарь 
Центрального 'Комитета Ком­
мунистической партии Совет­
ского Союза М. С. Горбачев 
и Президент Соединенных 
Штатов Америки Рональд 
У. Рейган провели встречу в 
Вашингтоне 7— 10 декабря 
1987 года.

В  переговорах приняли 
участие:

с советской стороны —  
член Политбюро Ц К  КПСС, 
министр иностранных дел 
С С С Р  Э. А . Шеварднадзе, 
член Политбюро Ц К  КПСС, 
секретарь Ц К К П С С  А . Н. 
Яковлев, секретарь Ц К  КП СС
A . Ф. Добрынин, заместитель 
Председателя Совета Мини­
стров С С С Р  В. М . Каменцев, 
начальник Генерального шта­
ба Вооруженных Сил СССР , 
первый заместитель минист­
ра обороны С С С Р  Маршал 
Советского Союза С. Ф. Ах- 
ромеев, помощник Генераль­
ного секретаря Ц К  КП СС  
А л С. Черняев, заведующий 
Общим отделом Ц К  КП СС
B. И. Болдин, заместитель 
министра иностранных дел 
С С С Р  А. А . Бессмертных, 
посол С С С Р  в С Ш А  Ю. В. 
Дубинин, член к о л л  егии 
М И Д  С С С Р  В. П. Карпов, 
посол по особым поручениям 
А . А . Обухов;

с американской сторо­

ны —  вице-президент С Ш А  
Дж. Буш, государственный 
секретарь С Ш А  Дж. Шульц, 
министр обороны С Ш А  Ф. 
Карлуччи, руководитель ап­
парата сотрудников Белого 
дома Г. Бейкер, помощник 
Президента С Ш А  по нацио­
нальной безопасности К. Пау­
элл, советник государствен­
ного департамента С Ш А  по­
сол М. Кампельман, посол 
по особым поручениям, спе­
циальный советник Прези­
дента и государственного се­
кретаря С Ш А  по вопросам 
контроля над вооружениями 
П. Нитце, специальный со­
ветник Президента и госу­
дарственного секретаря С Ш А  
по вопросам контроля над 
вооружениями посол Э. Рау- 
ни, председатель Комитета 
начальников штабов адмирал 
У. Крау, посол С Ш А  в С С С Р  
Дж. Мэтлок, заместитель го- 
сударственн о г о  секретаря 
Р. Риджуэй.

В  ходе официального ви­
зита М. С. Горбачева в С Ш А , 
договоренность о котором бы­
ла достигнута обоими руко­
водителями во время их 
встречи в Женеве в ноябре 
1985 года. Генеральный се­
кретарь Ц К  К П С С  и Прези­
дент С Ш А  провели всеобъ­
емлющие и обстоятельные 
обсуждения по всему кругу 
вопросов советско-американ­

ских отношений, включая со­
кращение вооружений, права 
человека и гуманитарные во­
просы, урегулирование регио­
нальных конфликтов и дву­
сторонние дела. Переговоры 
выли откровенными и конст­
руктивными и отражали как 
существующие разногласия 
между двумя сторонами, так 
и понимание того, что эти 
разногласия не являются не­
преодолимым препятствием 
для движения вперед в обла­
стях, представляющих взаим­
ный интерес. Они подтвер­
дили свою твердую привер 
женность энергичному диало­
гу, о х в а тывающему весь 
спектр их взаимоотношений.

Руководи т е  л и  С С С Р  и 
С Ш А  рассмотрели прогресс, 
достигнутый до настоящего 
времени в реализации широ­
кой повестки дня, согласован­
ной ими в Женеве и получив­
шей развитие в Рейкьявике. 
Они с особым удовлетворе­
нием отметили тот факт^что 
за последние два года в не­
которых областях, охватывае­
мых этой повесткой дня, бы­
ли заключены важные согла  ̂
шения.

Генеральный секретарь и 
Президент подтвердили осно­
вополагающее значение их 
встреч в Женеве и в Рейкья­
вике, заложивших базу для

конкретных шагов в процес­
се, направленном на улучше­
ние стратегической стабиль­
ности и уменьшение опасно­
сти возникновения конфлик­
та. Они и впредь будут ру­
ководствоваться торжествен­
но провозглашенным ими 
убеждением, что ядерная вой­
на никогда не должна быть 
развязана, в ней не может 
быть победителей. Они преис­
полнены решимости предот­
вратить любую войну между 
С С С Р  и С Ш А  — ядерную 
или обычную. Они не будут 
стремиться к достижению во­
енного превосходства.

Оба руководителя сознают 
особую ответственность, ле­
жащую на Советском Союзе 
и Соединенных Штатах, за 
поиск реалистических путей 
для предотвращения кон­
фронтации и содействия бо­
лее устойчивым и стабиль­
ным отношениям между их 
странами. В  этих целях они 
договорились активизировать 
диалог и поощрять наметив­
шиеся тенденции к конструк­
тивному взаимодействию во 
всех сферах их отношений. 
Они убеждены, что тем са­
мым они будут также способ­
ствовать— совместно с дру­
гими странами и народами—

(Окончание на 2-й стр.|.

БЕСЕДА В СОВЕТСКОМ ПОСОЛЬСТВЕ
В А Ш И Н ГТ О Н , 10 декаб­

ря. Специальные корреспон­
денты Т А С С  передают:

В  советском посольстве 9 
декабря состоялась беседа 
Генерального секретаря Ц К 
К П С С  М. С. Горбачева с ру- 
ковод и т е л я м и ведущих 
средств массовой информа­
ции С Ш А .

Приняли участие:
Р. Бернстайн, владелец из­

дательства «Рэндом хаус», 
К. Бесси, директор издатель­
ства «Харпер энд роу». 
Л. Боккарди, генеральный ди­
ректор агентства Ассошиэй- 
тед 'Пресс, А . Витали, прези­
дент издательства «Дабл- 
дей», К. Грэм, председатель 
правления «Вашингтон пост 
компани», Т. Джонсон, изда­
тель газеты «Лос-Анджелес 
тайме», М . Закерман, изда­
тель, главный редактор жур­
нала «Ю. С. ньюс энд уорлд 
рипорт», Д. Коэн, президент 
издательства «Коллинз па­
блишере» Д. Куин, главный 
редактор газеты «Ю-эс-эй 
тудей», Дж. Макманус, гла­
ва издательства «Тайм ин- 
корпорейтед», Г. Мэннинг, 
вице-през и д е н т .Эн-би-си 
ньюс, Т. Мэрфи, глава сове­
та директоров компании Эй- 
би-си, В. Отис, президент ас­
социации американских изда­
телей, Дж. Пил, председа­
тель правления фирмы «Сай- 
ентифик америкэн инкорпо- 
рейтед», Р. Райт, президент 
компании Эн-би-си, М . Вас­
кес Ранья, президент, пред­
седатель совета директоров

агентства Юнайтед Пресс
интернэшнл, С. Ричардсон, 
президент издательства «Ри­
чардсон энд с т э й рмэн», 
Р. Смит, главный редак­
тор журнала «Ньюсуик», 
Б . Смит, президент издатель­
ства «Интернэшнл пабли­
шере», С. Кук, издатель га­
зеты «Чикаго т р и б  юн»,  
X . Стрингер, президент Си- 
би-эс ньюс, М . Тэш, прези­

дент фирмы «Плинум пабли- 
шинг и н к о р п о р е  йтед», 
Л. Тиш, президент компании 
Си-би-эс, Т. Тэрнер, прези­
дент компании «Дабл-ю Ти- 
би-эс Си-эн-эн», М. Френкел, 
главный редактор газеты 
«Нью-Йорк тайме», У. Фил­
липс, председатель правле­
ния, главный редактор газе­
ты «Уолл-стрит джорнэл», 
У. Хайленд, главный редак­

тор журнала «Форин аф- 
ферс», С. Шепард, главный 
редактор журнала «Бизнес 
уик».

М. С. Горбачев, обраща­
ясь к приглашенным, отме­
тил, что нынешний визит но­
сит деловой характер. Под­
писан Договор — первый акт

(Продолжение на 2-й стр.).

Беседа М. С. Горбачеза с ведущими издателями и редакторами.
» Телефото Т А С С  —  ГРУЗИНФОРМа.

ЦЕРЕМ ОНИЯ О Ф И Ц И А Л Ь Н Ы Х  ПРОВОДОВ М. С. Г О Р Б А Ч Е В А  У БЕЛОГО ДОМА
В А Ш И Н Г Т О Н . 10 пекаб- С С С Р  Э . А .  Шеваплнягтяр п р я н и к о в  ппрдипрнф  А п а т г .  лоапай . . . .  ~ г-_______В А Ш И Н ГТО Н . 10 декаб­

ря. (ТАСС). Четвертый день 
по всему периметру Белого 
дома рядом реют государст­
венные флаги Советского 
Союза и Соединенных Ш та­
тов Америки. Сегодня за­
вершается официальный ви­
зит в Вашингтон М. С. Гор­
бачева. Многие жители Ва­
шингтона пришли на Пен- 
сил ь в а н и  я-авеню, чтобы 
стать непосредственн ы м и 
свидетелями церемонии офи­
циальных проводов совет­
ского руководителя у  Бело­
го дома.

На Южной лужайке пре­
зидентского дворца выстро­
ен почетный караул. Здесь 
собрались видные политичес­
кие и государственные, об­
щественные деятели, пред­
ставители деловых кругов, 
дипломаты.

У  Белого дома находятся 
член Политбюро Ц К  КПСС, 
министр иностранных дел

С С С Р  Э. А . Шеварднадзе, 
член Политбюро Ц К  КПСС, 
секретарь Ц К  К П С С  А . Н. 
Яковлев, секре т а р ь ЦК 
КП СС  А . Ф. Добрынин, за­
меститель Председателя Со­
вета Министров С С С Р  В. М. 
Каменцев, первый замести­
тель министра обо р о н ы  
С С С Р  С. Ф. Ахромеев, по­
мощник Генерального се­
кретаря Ц К К П С С  А . С. 
Черняев, посол С С С Р  в 
С Ш А  Ю. В. Дубинин.

Генеральный секрет а р ь 
Ц К  К П С С  М. С. Горбачев, 
сопровождаемый Президен­
том С Ш А  Р. Рейганом, вы­
ходит из Белого дома, где 
только что попрощался с 
государственным секр ет а -  
рем Дж. Шульцем, другими 
руководителями админист­
рации, членами конгресса.

Руководители двух стран 
поднимаются на трибуну.

К  микрофону подходит 
Президент С Ш А .

В ы с т у п л е н и е
Р. Р Е Й Г А Н А

Г-н Генеральный секре­
тарь,

эти последние несколько 
дней были поистине захва­
тывающими как для нас с 
Вами, так и для наших со­
отечественников, кото р ы е 
следили за ходом наших пе­
реговоров. Я рад сообщить 
по завершении нашей рабо­
ты, что встреча в верхах, 
безусловно, увенчалась ус­
пехом.

Подобно звезде, зажжен­
ной на верхушке ..нашей на­
циональной рождественской 
елки в день Вашего прибы­
тия, эта встреча озарила на­
деждой небо для всех лю­
дей доброй воли. Когда мы 
расстанемся, обе стороны
должны следить за тем, что* 
бы этот свет не погас, и 
должны -выполнять взятые

на себя обязательства, по 
мере того, как мы будем 
продвигаться вперед, совер­
шая новые шаги в целях 
улучшения отношений меж­
ду нашими странами и на­
родами.

Я  считаю, что мы с Гене­
ральным секретарем вправе 
гордиться тем, что было до­
стигнуто на этой встрече. 
Мы доказали, что соперни­
ки даже при наличии осно­
вополагающих идеологичес­
ких разногласий могут гово­
рить друг с другом откро­
венно и уважительно и при 
настойчивом подходе нахо­
дить общий язык. Мы не 
закрывали глаза на серьез­
ные разногласия, которые 
нас разделяют. Многие из 
них, безусловно, сохраняют­
ся. Один из моих предшест­

венников, президент Франк­
лин Рузвельт, говорил: «Ис­
торию нельзя написать за­
ново, выдавая желаемое за 
действительное». Наши пе­
реговоры, прох о д и в ш и е 
именно в таком духе, были 
откровенными и были на­
правлены на то, чтобы по­
ложить начало содержатель­
ному диалогу между прави­
тельствами наших стран по 
актуальным проблемам, сто­
ящим перед нами.

Наши беседы на тему 
прав человека подчеркнули 
то первостепенное значение, 
которое мы в западных де­
мократических общест в а х 
придаем соблюдению основ­
ных свобод. Я  доволен тем, 
что на нашей встрече мы 
обсудили этот вопрос перво­
степенной важности и обес­
печили продолжение диалога 
о правах человека между на­
шими правительствами на са­
мом высоком уровне. Обсуж­
дение нами региональных 
конфликтов имело столь же 
большое значение. Эти кон­
фликты продолжают уно­
сить множество человечес­
ких жизней и ложатся тя­
желым бременем на отно­
шения менаду Востоком й 
Западом. М ы  с Генераль­
ным секретарем высказыва­
ли различные точки зрения, 
но делали это откровенно, и 
уже поэтому наши беседы 
на эту тему были полезны­
ми. Более того, мы согласи­
лись с тем, что необходимо 
вести поиск подлинных по­
литических решений этих 
конфликтов.

Но пока что мы не можем 
быть довольны достигнутым 
и мы должны добиваться 
прогресса в деле поиска 
политических решений, со­
действующих делу мира и 
свободы людей, страдающих 
в этих войнах. Дверь откры­
лась, и она останется откры­
той для серьезного обсуж­
дения путей прекращения 
этих войн.

Что касается открытых

дверей, то мы с Генераль­
ным секретарем придержи­
ваемся единого мнения от­
носительно желательно с т и 
расширения личных контак­
тов между нашими народа­
ми и ликвидации искусствен­
ных преград, разделяющих 
народы Советского Союза и 
Соединенных Штатов. Как 
я сказал в моем приветствен­
ном слове, наличие разно­
гласий между нашими пра­
вительствами не должно ме­
шать дружбе между наши­
ми народами.

Безусловно, самым зна­
чительным достижением за 
эти три дня стало подписа­
ние Договора о ликвидации 
целого класса американских 
и советских ракет. Другой 
мой предшественник, прези­
дент, которым я восхищался 
еще в юности, Калвин Ку- 
лидж, сказал: «Историю де­
лают только те, кто дейст­
вует». Действительно, по­
требовались колоссальные 
усилия и Ъочти сверхчелове­
ческое терпение представи­
телей обеих сторон на пе­
реговорах, но конечным ре­
зультатом стал Договор, ко­
торый действительно войдет 
в историю. Он отвечает ин­
тересам нар о д о в обеих 
стран, но все же в первую 
очередь он служит интере­
сам человечества. Наконец- 
то мы приступили к реше­
нию задачи непосредствен­
ного сокращения этих смер­
тоносных вооружений, а не 
просто ограничения их ро­
ста.

Как бы мы ни гордились 
Договором о ядерных силах 
промежуточной дальности, 
его следует рассматривать 
как начало, а не конец. 
Дальнейшее сокращение во­
оружений сейчас возможно. 
Я доволен тем, что за по­
следние три дня мы продви­
нулись вперед по вопросу о 
Договоре о сокраще н и и 
стратегических вооружений.

Отдельные соглаше н и я 
сами по себе не обеспечат

постоянного движения впе­
ред. Нам необходимо ре­
алистическое понимание на­
мерений и целей друг друга, 
нам необходим процесс об­
суждения наших разногла­
сий в практическом и от­
кровенном духе. И  нам не­
обходимо терпение, творчес­
кий подход и настойчивость 
для достижения тех целей, 
которые мы поставим перед 
собой. В  результате нашей 
встречи в верхах укрепилась 
основа для создания таких 
отношений.

Я  намерен действовать на 
этой основе. Моя цель, к ко­
торой, как я считаю, стре­
митесь и Вы, г-н Генераль­
ный секретарь, состоит в 
создании более конструктив­
ных отношений между на­
шими правительствами. Не­
обходимо долгосрочное, а не 
преходящее их улучшение. 
Вместе мы можем обеспечить 
нашим народам в будущем 
большую безопасность и про­
цветание, а также укрепить 
международный мир. Мы 
оба понимаем те трудности 
и особую ответственность, 
связанные с достижением 
этой цели.

Во время второй миро­
вой войны, когда столь мно­
гие молодые русские воева­
ли на фронте, стихотворе­
ние «Жди меня» стало мо­
литвой на устах тех рус­
ских, кто мечтал о счастье 
будущей встречи со своими 
близкими. Дело мира и сво­
боды на земле по-прежнему 
ждет, г-н Генеральный се­
кретарь. Это ожидание длит­
ся достаточно долго.

Генеральный секрет а р ь 
Горбачев, г-жа Горбачева, я 
рад, что вы приехали в Аме­
рику. Моя супруга и я были 
рады принимать вас здесь. 
Ваш визит был коротким, 
однако я надеюсь, что, поки­
дая нашу страну, вы лучше 
поняли дух и душу Соеди­
ненных Штатов 'Америки. 
По возвращении в Москву, 
пожалуйста, передайте со­
ветскому народу наилучшие 
пожелания мира и процвета­
ния в новом году от амери­
канского народа.

Благодарю вас, и да хра­
нит вас господь в пути.

*  *  *

Затем к  собравшимся об­
ращается Генеральный се­
кретарь Ц К  КПСС.

В ы с т у п л е н и е
М.  С .  ГО Р Б А Ч Е В А

Уважаемый господин Пре­
зидент!

Уважаемая госпожа Рей­
ган!

Дамы, господа!
В  эти последние часы пе­

ред отъездом на Родину мы 
с удовлетворением отмеча­
ем, что визит в Вашингтон в 
целом оправдал наши надеж­
ды. Это были три дня на­
пряженной работы, делово­
го и откровенного обсужде­
ния кардинальных проблем 
советско - американских от­
ношений и актуальных ас­

пектов мировой обстановки.
Сделано немало. Особен­

но хотелось бы выделить 
беспрецедентный в истории 
ядерного века шаг —  под­
писание Договора, в соот­
ветствии с которым две 
крупнейшие в военно-стра­
тегическом отношении дер­
жавы взяли на себя обяза­
тельство практически унич­
тожить часть ядерного ору­
жия. И  тем самым, мы на­
деемся, было положено на­
чало процессу ядерного ра­
зоружения.

Наши переговоры с Пре­
зидентом Рональдом Рейга­
ном обозначили известный 
прогресс в центральном во­
просе этого процесса —  в 
деле существенного сокра­
щения стратегических насту­
пательных вооружений — 
самого мощного в мире ору­
жия, хотя здесь предстоит 
немало работы.

Полезным был об м е н 
мнениями, позволивший про­
яснить позиции друг друга 
в отношении региональных 
конфликтов, развития дву­
сторонних связей и по пра­
вам человека. Кое в чем из 
этого мы, по-видимому, ско­
ро можем выйти на конкрет­
ные решения, устраивающие 
как нас, так и другие стра­
ны.

Существенным ит о г о м 
вашингтонских переговоров 
стало определение как бы 
повестки дня совместной ра­
боты на будущее. Это при­
дает большую предсказуе­
мость диалогу между наши­
ми странами и безусловно 
имеет конструктивное значе­
ние. • .

Хотя главным в ходе ви­
зита были переговоры с Пре­
зидентом С Ш А , я никак не 
склонен приуменьшать важ­
ность встреч с членами кон­
гресса, с другими политиче­
скими деятелями, с деловы­
ми кругами, представител.;- 
ми общественности, науки, 
культуры, руководителями 
средств массовой информа­
ции. Такое общение позво­
ляет глубже, основательнее 
узнавать друг о друге, откры­
вает богатые источники для 
проверки взглядов, оценок и 
даже устойчивых стереоти­
пов.

Все это важно и для по­
литики, и для сближения на­
родов и государств.

Эти встречи подтвердили 
впечатление, что в амери­
канском обществе растет 
стремление к оздоровлению, 
улучшение американо-совет­

ских отношений. То есть мы 
увидели встречное движение 
тому, которое давно сложи­
лось в советском народе.

Прощаясь с Америкой, я 
надеюсь на новую встречу с 
ней и рассчитываю тогда 
увидеть не только столицу, 
а и соприкоснуться напря­
мую с ее великим народом, 
поспорить и пообщаться ли­
цом к лицу с простыми
американцами.

Полагаю, что то, чего мы 
достигли в итоге нынешней 
встречи и переговоров, по­
может со временем значи­
тельно улучшить атмосферу 
в мире, да и в самой Амери­
ке в плане более правильно­
го и терпимого восприятия 
ею моей страны. Советского 
Союза.

Сегодня Советский Союз 
и Соединенные Ш таты по­
дошли ближе к общей це­
ли —  укреплению междуна­
родной безопасности. Но она 
еще не достигнута. Впере­
ди —  по-прежнему большая 
работа. Надо приниматься па 
нее, не откладывая.

Господин Президент!
Уважаемые граждане Сое­

диненных Штатов Америки!
М ы благодарны за госте­

приимство, которое вы нам 
оказали, и желаем всему 
американскому народу ус­
пеха, благополучия и мира.

Благодарю вас.

Речи руков о д и т е л е й  
двух стран были встречены 
аплодисментами.

Р. Рейган и его супруга 
прощаются с М . С. Горбаче­
вым и его супругой. Кортеж 
автомашин в сопровождении 
почетного эскорта мотоцик­
листов выезжает из Белого 
дома. Советского руководи­
теля приветствуют вашинг­
тонцы, собравшиеся близ 
президентского дворца, на 
прилегающих улицах.

Отъезд М. С. ГОРБАЧЕВА из США
В А Ш И Н ГТ О Н , 11 декабря. (ТАСС). В  

четверг М . С. Горбачев отбыл из Вашинг­
тона. Он находился в Соединённых Штатах 
Америки с официальным визитом.

20 часов местного времени. В  аэропорту 
Эндрюс подняты государственные флаги 
Советского Союза и Соединенных Штатов. 
На летном поле выстроен почетный кара­
ул. Звучит артиллерийский салют — 21 
залп.

У  трапа самолета Генерального секрета­
ря Ц К  К П С С  и его супругу провожали ви­
це-президент С Ш А  Дж.- Буш  с супругой, 
официальные представители Белого дома 
и государственного департамента.

Дети преподнесли им букеты цветов.

Вместе с М . С. Горбачевым отбыли член 
Политбюро Ц К  КП СС , министр иностран­
ных дел С С С Р  Э. А . Шеварднадзе, член 
Политбюро Ц К  КП СС , секретарь Ц К  К П С С
А . Н. Яковлев, секретарь Ц К  К П С С  А . Ф. 
Добрынин, заместитель Председателя Сове­
та Министров С С С Р  В. М. Каменцев, пер­
вый заместитель министра обороны С С С Р  
С. Ф . Ахромеев. помощник Генерального 
секретаря Ц К  К П С С  А . С. Черняев.

Среди провожавших находились послы: 
С С С Р  в С Ш А  —  Ю. В. Дубинин, С Ш А  в 
С С С Р  —  Дж. Мэтлок.

По пути следования в аэропорт кортежа 
автомашин, сопровождаемого почетным эс­
кортом мотоциклистов, М . С. Горбачева 
приветствовали жители Вашингтона.

Б Е Р Л И Н , 11 декабря. 
(ТАСС). Сегодня в Берлин 
для участия во встрече ру­
ководящих деятелей госу­
дарств— участников Варшав­
ского Договора прибыл Ге­
неральный секретарь Ц К  
К П С С  М. С. Горбачев. Вме­
сте с ним прибыли член По­
литбюро Ц К  КПСС , Министр 
иностранных дел С С С Р  
Э. А . Шеварднадзе, член 
Политбюро Ц К  КП СС , сек­
ретарь Ц К  К П С С  А . Н. 
Яковлев, секретарь Ц К  
К П С С  А . Ф. Добрынин, за­

П рибы тие  М. С. Г О Р Б А Ч Е В А  в Берлин
меститель Председателя Со­
вета Министров С С С Р  В. М. 
Каменцев, первый замести­
тель министра обор о н ы 
С С С Р  Маршал Советского 
Союза С. Ф. Ахромеев, по­
мощник Генерального секре­
таря Ц К  К П С С  А . С. Чер­
няев.

На аэродроме М. С. Гор­
бачева встречали Генераль­
ный секретарь Ц К  СЕПГ. 
Председатель Государствен­
ного совета ГД Р  Э. Хонек- 
кер, члены Политбюро Ц К  
СЕПГ —  Председатель Со­

вета Мин и с т р о в ГД Р  
В. Штоф, президент Народ­
ной палаты ГД Р  X. Зин- 
дерман. X . Аксен, Х .-И . 
Беме, й . Херман, X. Долус, 
X. Кесслер. Г. Клайбер. 
Э. Кренц, В. Кроликовский,
3. Лоренц, Э. Мильке. 
Г. Миттаг, Э. Мюккенбергер,
A. Нойман, X . Тиш. В. Фель- 
фе. К. Хагер, Г. Шабовский,
B. Эберляйн, В. Яровинский, 
кандидаты в члены Политбю­
ро Ц К С Е П Г  В. Вальде, 
И. Ланге, Г. Мюллер, 
М. Мюллер, а также заме­

ститель Председателя Сове­
та Министров ГД Р  X. Зелле, 
министр иностранных дел
О. Фишер.

Среди встречавших нахо­
дились кандидат в члены 
Политбюро Ц К  КП СС , ми­
нистр обороны С С С Р  гене­
рал армии Д. Т. Язов, сек­
ретарь Ц К К П С С  В. А . Мед­
ведев. Главнокомандующий 
Объединенными Вооружен­
ными Силами государств —  
участников Варшавского До­
говора Маршал Советского 
Союза В. Г. Куликов, посол

С С С Р  в ГД Р  В. И. Кочема- 
сов.

От трапа самолета М. С. 
Горбачев и Э. Хонеккер на­
правляются к приветствую­
щим их жителям столицы 
ГД Р. Обращаясь к берлин­
цам. М. С. Горбачев благо­
дарит их за сердечную встре­
чу. Я рад вас видеть в хо­
рошем настроении, говорит 
он. Собравшиеся вы ража н у т  

признательность советскому 
руководителю ;)а хорошую 
работу, проделанную в В а ­
шингтоне.



V

* чЛР- «ЗАРЯ ВОСТОКА» _____________________________________________________________ П  ДЕКАБРЯ 1987 г.

СОВМЕСТНОЕ СОВЕТСКО-АМЕРИКАНСКОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ
О К О Н Ч А Н И Е .

построению более безопасно­
го мира в период, когда че­
ловечество вступает в третье 
тысячелетие.

I

Оба руководителя подпи­
сали Договор между Союзом 
Советских Социалистических 
Республик и Соединенными 
Штатами Америки о ликви­
дации их ракет средней даль­
ности и меньшей дальности. 
Этот Договор является исто­
рическим как по своей це­
ли —  полному уничтожению 
целого класса ядерных воору­
жений С С С Р  и С Ш А , —  так 
и по новизне и масштабу пре­
дусмотренных в нем мер кон­
троля. Это совместное дости­
жение является жизненно 
важным вкладом в укрепле­
ние стабильности.

Генеральный секретарь и 
Президент обсудили вопрос о 
переговорах по сокращению 
стратегических наступатель­
ных вооружений. Они отме­
тили значительный прогресс, 
который был достигнут в на­
правлении заключения дого­
вора, воплощающего принцип 
50-процентных сокращений. 
Они договорились поручить 
своим представителям на пе­
реговорах в Женеве стре­
миться к завершению выра­
ботки договора о сокращении 
и ограничении стратегических 
наступательных вооружений 
и всех связанных с ним до­
кументов в возможно крат­
чайшие сроки, желательно 
так, чтобы он мог быть под­
писан во время следующей 
встречи руководителей госу­
дарств в первой половине 
1988 года. Признав, что об­
ласти согласия и расхожде­
ний подробно изложены в 
тексте совместного проекта 
договора, они договорились 
поручить своим представите­
лям на переговорах уско­
рить решение вопросов, со­
держащихся в тексте совме­
стного проекта договора, 
включая достижение в ско­
ром времени договоренности 
относительно положений об 
эффективном контроле.

При этом участникам пе­
реговоров следует основы­
ваться на договоренностях о 
50-процентных сокращениях, 
достигнутых в Рейкьявике, 
которые в дальнейшем полу­
чили свое развитие и теперь 
отражены в согласованных 
частях текста совместного 
проекта договора, над кото­
рым идет работа в Женеве, 
включая договоренность о 
предельных уровнях, не пре­
вышающих 1.600 единиц для 
средств доставки стратегиче­
ских наступательных воору­
жений, 6.000 для боезаря­
дов, 1.540 боеголовок на 154 
тяжелых ракетах; согласован­
ное правило засчета тяжелых 
бомбардировщиков и их ядер­
ных вооружений; а также до­
говоренность о том, что в ре­
зультате таких сокращений 
суммарный забрасываемый 
вес М Б Р  и Б Р П Л  в С С С Р  со­
кратится до уровня, состав­
ляющего примерно 50 про­
центов от его-существующего 
уровня, и этот уровень не бу­
дет превышаться ни одной 
из сторон. Такая договорен­
ность будет зафиксирована 
взаимоприемлемым -об.оазом.

В  качестве первоочеред­
ных задач они должны сосре­
доточить внимание на следу­
ющих вопросах:

а) дополнительные шаги, 
необходимые для обеспече­
ния того, что сокращения 
приведут к укреплению стра­
тегической стабильности. Это 
будет включать установление 
предельного уровня в 4.900 
единиц на суммарное коли:

чество боеголовок М Б Р  и 
Б Р П Л  в рамках совокупного 
уровня в 6.000  единиц бое- 

. зарядов.
b ) Правила засчета, опре­

деляющие число оснащенных 
ядерным боезарядом крыла­
тых ракет воздушного бази­
рования (К РВ Б ) большой 
дальности, которое будет за­
считываться для тяжелого 
бомбардировщика каждого 
типа. Делегации определят 
конкретные правила в этой 
области.

c) Правила засчета для су­
ществующих баллистических 
ракет. При этом стороны ис­
ходят из того, что существу­
ющие у  сторон типы балли­
стических ракет развернуты 
со следующим числом боего­
ловок:

Для С Ш А  —  «М Х-10»— 1, 
«Минитмен III» —  3, «Ми- 
нитмен II» —  1, «Трайдент 
1» —- 8, «Трайдент II» —  8 
и «Посейдон» —  10:

для С С С Р  —  «СС-11»—  1, 
«СС-13» —  1, «СС-17» —  
4, «СС-18»— 10, «СС-19» — 
6, «СС-24»— 10, «СС-25» — 
1, «СС-Н-6» —  1, «СС-Н- 
8» —  1, «СС-Н-17» —  1, 
«СС-Н-18» —  7, «СС-Н-23» — 
4, «СС-Н-20» —  10.

Будут выработаны проце­
дуры, которые позволяли бы 
осуществлять проверку чис­
ла боеголовок на разверну­
тых баллистических ракетах 
каждого конкретного типа. В 
случае, если одна из сторон 
изменяет количество боего­
ловок, заявленное для раз­
вернутых ракет того или ино­
го типа, стороны заблаго­
временно I уведомляют друг 
друга. Будет также согласо­
вано, как засчитывать боего­
ловки на будущих типах бал­
листических ракет, охваты­
ваемых договором об ограни­
чении и сокращении страте­
гических наступательных во­
оружений.

4) Стороны найдут взаимо­
приемлемое решение по во­
просу об ограничении развер­
тывания К Р М Б  большой даль­
ности, оснащенных ядерными 
боезарядами. Такие ограничен 
кия не будут связаны с за- 
счетом К Р М Б  большой даль­
ности, оснащенных ядерными 
боезарядами, в рамках пре­
дела в 6.000 единиц на чис­
ло боезарядов и предела в 
1.600 единиц на средства 
доставки стратегических на­
ступательных вооружений. 
Стороны обязались устано­
вить предельные количества 
таких ракет и вести поиск 
взаимоприемлемых и эффек­
тивных методов контроля за 
осуществлением таких огра­
ничений, что могло бы вклю­
чать использование нацио­
нальных технических средств, 
мер на основе сотрудничест­
ва и инспекцию на местах.

е) Развивая положения До­
говора по РС Д  и РМ Д , ме­
ры, с помощью которых мож­
но проверять выполнение по­
ложений Договора об ограни­
чении и сокращении страте­
гических наступательных во­
оружений, будут по меньшей 
мере включать:

1. Обмен данными, вклю­
чая объявление каждой сто­
роной числа и местонахожде­
ния средств, ограничиваемых 
Договором, и объектов, на ко­
торых размещены такие сред­
ства, а также соответствую­
щие уведомления. Упомяну­
тые объекты будут включать 
места и объекты для произ­
водства и о к о н  чательной 
сборки, хранения, испытания 
и развертывания средств, ох­
ватываемых этим Договором. 
Стороны обменяются такими 
объявлениями до подписа­
ния Договора и будут перио­
дически их обновлять после 
вступления Договора в силу.

2. Инспекцию исходных 
данных с целью проверки 
точности этих объявлений 
вскоре после вступления До-

•> говора в силу.
3. Наблюдение на месте за 

ликвидацией стратегических 
вооружений, необходимой для 
достижения согласованных 
пределов.

4. Непрерывное наблюде­
ние на месте за периметром 
и проходными пунктами важ­
нейших производственных и 
вспомогательных объектов с 
целью подтверждения объе­
ма производства на этих объ­
ектах.

5. Проведение с коротким 
временем п р е дупреждения 
инспекций на местах:

1) объявленных мест в 
ходе процесса сокращения 
до согласованных пределов;

2) мест, где остаются сред­
ства, охватываемые этим Д о ­
говором, после достижения 
согласованных уровней: и

3) мест, где были разме­
щены такие средства (быв­
ших объявленных объектов).

6. Право на проведение в 
соответствии с согласованны­
ми процедурами инспекций 
с коротким временем преду­
преждения в тех местах, где, 
как считает какая-либо из 
сторон, могло бы иметь место 
скрытое развертывание, про­
изводство, хранение или ре­
монт СНВ.

7. Положения, запрещаю­
щие использовать сокрытие 
или другие виды деятельно­
сти, затрудняющие осущест­
вление контроля-с использо­
ванием национальных техни­
ческих средств. Такие поло­
жения включали бы запрет 
на шифрование телеметрии и 
предусматривали бы полный 
доступ ко всей телеметриче­
ской информации, передавае­
мой в эфир в ходе полета ра­
кеты.

8. Меры, призванные рас­
ширить наблюдение с помо­
щью национальных техниче­
ских средств за деятельно­
стью, связанной с сокраще­
ниями и ограничениями СН В. 
Эти меры включали бы вы­
ставление под открытым н?.- 
бом ограничиваемых Догово­
ром средств на ракетных ба­
зах, базах бомбардировщи­
ков и в портах подводных ло­
док, причем время и место 
такого показа выбирается ин­
спектирующей стороной.

С  учетом подготовки Дого­
вора по С Н В  руководители 
двух стран поручили также 
своим делегациям в Женеве 
выработать договоренность, 
которая обязала бы стороны 
соблюдать Договор по ПРО  
в том виде, как он был под­
писан в 1972 году, в процес­
се осуществления исследова­
ний, разработок и при необ­
ходимости испытания, кото­
рые разрешаются по Догово­
ру по ПРО , и не выходить 
из Договора по ПРО  в тече­
ние согласованного срока. 
Интенсивные о б с у ждения 
стратегической стабильности 
начнутся не позднее, чем за 
три года до. окончания согла­
сованного срока невыхода, 
причем после этого периода, 
если только стороны не дого­
ворятся об ином, каждая из 
сторон будет иметь право са­
ма определить свой образ 
действий. Такая договорен­
ность должна иметь такой же 
юридический статус, как До­
говор по СН В , Договор по 
П РО  и другие столь же юри­
дически обязывающие согла­
шения. Эта договоренность 
будет зафиксирована в фор­
ме, взаимоприемлемой для 
сторон. Поэтому они дают 
указания своим делегациям 
рассмотреть эти вопросы в 
первую очередь.

Обе стороны обсудят пу­
ти обеспечения предсказуе­
мости развития советско-аме­

риканского стратегического 
отношения в условиях стра­
тегической стабильности в 
целях уменьшения риска 
ядерной войны.

Генеральный с е к р етарь 
Ц К К П С С  и Президент С Ш А  
рассмотрели широкий круг 
других вопросов ограничения 
и сокращения вооружений. 
Была подчеркнута важность 
результативных переговоров 
по вопросам безопасности и 
продвижения по основным на­
правлениям ограничения и 
сокращения вооружений пу­
тем достижения справедли­
вых и поддающихся контро­
лю соглашений, укрепляю­
щих безопасность и стабиль­
ность.

Оба руководителя привет­
ствовали начало 9 ноября 
1987 года полномасштабных 
поэтапных переговоров в со­
ответствии с Совместным за­
явлением, принятым в Ва­
шингтоне 17 сентября 1987 
года министром иностранных 
дел С С С Р  и госсекретарем 
СШ А : советская и американ­
ская стороны условились на­
чать до 1 декабря 1987 года 
полномасштабные поэтапные 
переговоры, которые будут 
проходить в едином форуме. 
В  ходе этих переговоров сто­
роны в качестве первого ша­
га согласуют эффективные 
меры контроля, которые поз­
волят ратифицировать совет­
ско-американский Договор об 
ограничении подземных ис­
пытаний ядерного оружия 
1974 года и Договор о под­
земных ядерных взрывах в 
мирных целях 1976 года, и 
приступят к согласованию 
дальнейших промежуточных 
ограничений на ядерные ис­
пытания на пути к конечной 
цели полного прекращения 
ядерных испытаний как ча­
сти эффективного процесса 
разоружения. Этот процесс, 
среди прочего, преследовал 
бы в качестве первоочеред­
ной цель сокращения ядер­
ных вооружений и в конеч­
ном счете их ликвидации. В 
целях выработки улучшен­
ных мер контроля для совет­
ско-американских договоров 
1974 и 1976 годов стороны 
намерены разработать и про­
вести совместные экспери­
менты по контролю на испы­
тательных полигонах друг 
друга. Эти меры контроля 
будут использоваться— в той 
мере, в какой они примени­
мы, —  в соглашениях по 
дальнейшим о г р аничениям 
ядерных испытаний, которые 
могут быть разработаны в 
последующем.

Они также приветствовали 
уже достигнутую между сто­
ронами договоренность о вза­
имных посещениях эксперта­
ми ядерных испытательных 
полигонов обеих сторон в ян­
варе 1988 года, а также раз­
работке и проведении впо­
следствии совместного экспе­
римента по контролю на ис­
пытательных полигонах обе­
их сторон. Существо и усло­
вия проведения этого экспе­
римента содержатся в заяв­
лении министров иностран­
ных дел Советского Союза и 
Соединенных Штатов от 9 
декабря 1987 года. Оба ру­
ководителя отметили цен­
ность этих договоренностей 
для совершенствования мер 
контроля за соблюдением по­
ложений договоров 1974 и 
1976 годов.

Генеральный с е к  ретарь 
Ц К  К П С С  и Президент С Ш А  
подтвердили неизменную при­
верженность С С С Р  и С Ш А  
делу н е р а с пространения 
ядерного оружия и, в част­
ности, укреплению Договора 
о нераспространении ядерно­
го оружия. Было выражено 
удовлетворение в связи с 
присоединением к этому До­

говору новых участников с- 
момента их последней встре­
чи. Подтверждено намерение 
приложить дополнительные 
усилия совместно с другими 
государствами в целях дости­
жения универсальности До­
говора.

М. С. Горбачев и Р. Рей­
ган выразили поддержку 
международному сотрудни­
честву в области безопасно­
сти ядерной энергетики и 
усилиям, направленным на 
содействие мирному исполь­
зованию ядерной энергии 
при дальнейшем укреплении 
гарантий М А Г А Т Э  и соот­
ветствующем контроле за 
экспортом ядерных матери­
алов, оборудования и техно­
логии. Оба руководителя со­
гласились в том, что двусто­
ронние консультации по во- > 
просу нераспространения яв­
ляются конструктивными и 
полезными и должны быть 
продолжены.

Оба руководителя привет­
ствовали подписание согла­
шения о создании центров 
по уменьшению ядерной опа­
сности в столицах С С С Р  и 
С Ш А , состоявшееся 15 сен­
тября 1987 года в Вашинг­
тоне. Это соглашение будет 
приведено в действие в бли­
жайшее время.

Оба руководителя вырази­
ли свою приверженность де­
лу выработки поддающейся 
контролю всеобъемлющей и 
эффективной международ­
ной конвенции о запрещении 
и уничтожении химического 
оружия. Они приветствовали 
прогресс, достигнутый до на­
стоящего времени, и (под­
твердили необходимость бо­
лее интенсивных переговоров 
с целью заключения подлин­
но глобальной и поддающей­
ся контролю конвенции, рас­
пространяющейся на все го­
сударства, способные иметь 
химическое оружие. С С С Р  и 
С Ш А  выступают за усиле­
ние открытости и активиза­
цию мер доверия в области 
химического оружия как па 
двусторонней, так и на мно­
госторонней основе. Они до­
говорились продолжить пе­
риодические обсуждения на 
уровне экспертов растущей 
проблемы распространения и 
применения химического ору­
жия.

Оба руководителя обсуди­
ли значение задачи сниже­
ния уровня военного проти­
востояния в Европе в обла­
сти вооруженных сил и обыч­
ных вооружений. Они выска­
зались за скорейшее завер­
шение работы в Вене по 
мандату переговоров по этой 
проблеме, с тем чтобы в са­
мое ближайшее время могли 
быть начаты переговоры по 
существу с целью выработки 
конкретных мер. При этом 
они отметили, что реализация 
положений Стокгольм с к о й 
конференции по мерам ук ­
репления доверия и безо­
пасности и разоружению в 
в Европе является важным 
фактором укрепления взаи­
мопонимания и повышения 
стабильности, и высказались 
за продолжение и углубле­
ние этого процесса. Гене­
ральный секре т а р ь Ц К  
КП СС  и Президент С Ш А  до­
говорились дать инструкции 
своим соответств у ю щ н м  
представителям активизиро­
вать усилия, направленные 
на достижение развязок по 
нерешенным вопросам.

Стороны обсудили вопрос 
о венских переговорах о 
взаимном сокращении воору­
женных сил и вооружений в 
Центральной Европе.

М. С. Горбачев и Р. Рейган 
выразили свою решимость 
обеспечить —  совместно с 
остальными 3-3 участниками 
Совещания по безопасности и

сотрудничеству в Европе — 
успешное завершение вен­
ской встречи С Б С Е  на основе 
сбалансированного прогрес­
са во всех основных обла­
стях Хельсинкского заклю­
чительного акта и Мадрид­
ского итогового документа.

II

Оба руководителя обсто­
ятельно и откровенно обсу­
дили тему прав человека и 
гуманитарные вопросы, а 
также их место в советско- 
американском диалоге.

III
Генеральный секретарь и 

Президент провели широкое, 
откровенное и деловое об­
суждение региональных во­
просов, в том числе об Аф ­
ганистане, ирано - иракской 
войне, Ближнем Востоке, 
Кампучии, Юге Африки, 
Центральной Америке, а 
также других вопросов. Они 
констатировали н а л и ч и е  
серьезных расхождений, од­
нако согласились с важно­
стью продолжения регуляр­
ных обменов мнениями меж­
ду сторонами. Оба руководи­
теля отметили все возраста­
ющее значение, которое име­
ет урегулирование регио­
нальных конфликтов для 
снижения междунаро д н о й 
напряженности и улучшения 
отношений между Востоком 
и Западом. Они договори­
лись, что цель диалога меж­
ду С С С Р  и С Ш А  по этим 
вопросам должна состоять в 
том, чтобы помочь сторонам, 
вовлеченным в региональные 
конфликты, найти мирные 
решения, содействующие их 
независимости, свободе и 
безопасности. Оба руководи­
теля подчеркнули важность 
увеличения способности Ор­
ганизации Объединенных На­
ций и других международ­
ных институтов вносить вклад 
н решение региональных 
конфликтов.

IV
Генеральный секрет а р ь 

Ц К К П С С  и Президент С Ш А  
подробно рассмотрели состо­
яние советско-американских 
двусторонних отнош е н и й. 
Признана полезность даль­
нейшего расширения и уг­
лубления двусторонних нон- 
тактов, обменов и сотрудни­
чества.

Рассмотрев положение дел 
на ведущихся советско-аме­
риканских переговорах по ря­
ду конкретных двусторонних 
вопросов, М. С. Горбачев и 
Р . Рейган призвали своих 
представителей активизиро­
вать усилия, направленные 
на достижение взаимовыгод­
ных соглашений по морско­
му судоходству, рыболовст­
ву, поиску и спасанию на 
море, взаимодействию радио­
навигационных систем, раз­
граничению морских прост­
ранств в Чукотском и Бе­
ринговом морях, в Северном 
Ледовитом и Тихом океа­
нах, транспорту и в других 
областях.

Руководители С С С Р  и 
С Ш А  с удовлетворением 
отметили достижение дого­
воренности об увеличении 
объема прямых воздушных 
перевозок, включая совмест­
ную эксплуатацию авиали­
нии Москва— Нью - Иорк 
авиакомпаниями Аэрофлот и 
Пан Америкен в рамках со­
глашения о воздушном сооб­
щении, а также продление 
действия советско - амери­
канского соглашения о со­

трудничестве в области ис­
следования Мирового океана.

Генеральный секретарь и 
Президент констатиров а л и 
успешный ход реализации 
советско - американского об­
щего соглашения об обменах 
в области образования, на­
уки, культуры и спорта, под­
писанного в ноябре 1985 
года в Женеве, и договори­
лись продолжать усилия по 
устранению препятствий для 
дальнейшего прогресса в 
этих областях. Они.с удовле­
творением отметили планы 
совместного проведения ме­
роприятий в январе 1988 го­
да в связи с 30-й годовщи­
ной подписания первого со­
глашения между С С С Р  и 
С Ш А  об обменах.

М . С. Горбачев и Р. Рей­
ган подтвердили важность 
контактов и обменов для 
расширения взаимопонима­
ния между двумя народами. 
С  особым удовлетворением 
был отмечен прогресс в об­
ласти развития контактов 
между людьми в соответст­
вии с инициативой, выдвину­
той ими в ходе Женевской 
встречи 1985 года —  про­
цесс, в который за истек­
шие два года были вовлече­
ны десятки тысяч советских 
и американских граждан. Оба 
руководителя подтверд и л и  
свою твердую привержен­
ность делу дальнейшего рас­
ширения таких контактов, ‘в 
том числе между молоде­
жью.

Ссылаясь на договорен­
ность о сотрудничестве в де­
ле сохранения окружающей 
среды, достигнутую в ходе 
встречи на высшем уровне в 
ноябре 1985 года в Женеве, 
Генеральный секретарь ЦК 
К П С С  и Президент С Ш А  
одобрили советско-американ­
скую инициативу по прове  ̂
дению совместных исследо­
ваний в области изменений 
глобального климата и ок­
ружающей среды на основе 
сотрудничества в таких вы­
зывающих взаимную озабо­
ченность вопросах, как за­
щита и сохранение атмо­
сферного озона, а также на 
основе расширения обмена 
данными в рамках советско- 
американских соглашений о 
сотрудничестве в области 
охраны окружающей среды 
и сотрудничестве в иссле­
довании и использова н и и 
космического пространства в 
мирных целях. В этом кон­
тексте будет подготовлено 
детальное исследование о 
климате будущего. Обе сто­
роны продолжат оказывать 
содействие широкому между­
народному и двустороннему 
сотрудничеству в области из­
менений глобального клима­
та и окружающей среды, 
значение которой все возра­
стает.

М. С. Горбачев и Р. Рей­
ган высказались в поддерж­
ку дальнейшего сотрудниче­
ства между учеными СССР , 
С Ш А  и других стран в деле 
использования управляемого 
термоядерного син т е з а  в 
мирных целях. Оба руково­
дителя подтвердили намере­
ние Советского Союза и Сое­
диненных Штатов сотрудни­
чать с Японией и Европей­
ским сообществом по атом­
ной энергии (Е В Р А Т О М ) под 
эгидой Междуна р о д н о г о  
агентства по атомной энер­
гии в четырехстороннем кон­
цептуальном проекте термо­
ядерного экспериментально­
го реактора.

Генеральный секретарь и 
Президент с удовлетворени­
ем отметили прогресс в деле 
создания постоянной рабочей 
группы по вопросам безопас­
ности ядерных реакторов в 
рамках двустороннего согла­
шения о сотрудничестве в 
области мирного использо­
вания атомной энергии и за­

явили о готовности своих 
стран развивать сотрудниче­
ство в этой области.

Руководители С С С Р  и 
С Ш А  договорились о нала­
живании двустороннего со­
трудничества в борьбе про­
тив незаконного междуна­
родного оборота наркотиков. 
Было условлено, что в этих 
целях в начале 1988 года 
будут проведены соответст­
вующие предварител ь н ы е  
консультации.

Было также заявлено о 
намерении закреплять имев­
шиеся в последнее время 
контакты по развитию более 
эффективного сотрудничества 
в области обеспечения безо­
пасности воздушного и мор­
ского транспорта.

М. С. Горбачев и Р . Рей­
ган обменялись мнениями 
по вопросу о путях расши­
рения контактов . и сотруд­
ничества по проблемам А рк ­
тики. Они высказались в 
поддержку налаживания дву­
стороннего и регионального 
взаимодействия приарктиче- 
ских стран по этой пробле­
матике, включая координа­
цию научных исследований и 
защиту окружающей среды 
региона.

Генеральный секретарь и 
Президент приветствовали 
завершение переговоров по 
организационному оформле­
нию международной спутник 
новой системы поиска и спа- 
с а н и я  К О С П А С /С А РС А Т , 
совместно эксплуатируемой' 
С С С Р , С Ш А , Францией и 
Канадой.

Стороны выразили твер­
дую поддержку расширению 
взаимовыгодных тор г о в 0- 
экономических . отноше н и й. • 
Генеральный секретарь и 
Президент поручили соответ­
ствующим министрам со­
звать советско-американскую 
совместную комиссию по 
вопросам торговли и подго­
товить конкретные предло­
жения, направленные на до­
стижение этой цели, в том> 
числе в рамках долгосроч- • 
ного соглашения о содейст­
вии экономическому, промы­
шленному и техническому 
сотрудничеству. Руководите­
ли С С С Р  и С Ш А  согласи­
лись, что жизнеспособные ь 
коммерческом отнош е н и и 
совместные предприятия, от­
вечающие законам и нормам 
обеих стран, могли бы сыг­
рать свою роль в дальней;,- 
шем развитии торговых “от­
ношений.

Стороны согласились с 
важностью обеспечения над­
лежащих и надежных усло­
вий работы для их соответ­
ствующих дипломатических 
и консульских представи­
тельств и подчеркнули не­
обходимость конструктивно­
го и основанного на принципе 
взаимности подхода к про­
блемам, связанным с функ­
ционированием посольств и 
генеральных консульств.

V
Генеральный секретарь и 

Президент согласились в 
том, что следует и далее 
развивать и интенсифициро­
вать официальные контакты 
на всех уровнях с целью до­
стижения практических и 
конкретных результатов во 
всех областях советско-аме­
риканских отношений.

Генеральный секре т а р ь 
Ц К  К П С С  М. С. Горбачев 
подтвердил приглашение Пре­
зиденту С Ш А  Р. Рейгану 
посетить Советский Союз, 
сделанное им в ходе встре­
чи на высшем уровне в Ж е­
неве. Президент с удовольст­
вием его принял. Визит со­
стоится в первой половине 
1988 года.

БЕСЕДА В СОВЕТСКОМ ПОСОЛЬСТВЕ
П Р О Д О Л Ж Е Н И Е .

о ликвидации ядерного ору­
жия. Само по себе это ог­
ромное событие. У  нас идет 
серьезный разговор с Прези­
дентом и его сотрудниками 
по широкому кругу проблем. 
Уже накоплен определенный 
опыт, который позволяет ве­
сти конструктивный диалог.

Сейчас, сказал М. С. Гор­
бачев, мы подошли к такому 
этапу, когда и у  нас, и у вас 
среди широких слоев населе­
ния, представителей различ­
ных кругов п р о я вляется 
стремление разобраться, все 
ли мы делаем в советско-аме­
риканских отношениях, так, 
как подобает и достойно двух 
наших народов и двух наших 
великих стран.

За  сорок с лишним после­
военных лет мы доказали, 
что можем жить друг без 
друга, не тбргуя и не под­
держивая связи. Но даже при 
таком положении мы  ̂  остро 
чувствовали присутствие друг 
друга. А  надо ли нам дока­
зывать, что мы можем жить 
друг без друга? Может быть, 
нам нужно нечто другое до­
казывать в политике, в по­
ступках, в диалоге, искать 
пути общения, в том числе 
н через средства массовой 
информации.

Спрашивается, стали ли 
мы счастливее от гонки во­
оружений? Может, кто-то ска­
жет: да, я счастлив потому, 
что сделал бизнес на воен­
ной промышленности, а дру­
гой —  я счастлив потому.

что на гонке вооружений, на 
«холодной войне» получил 
большие доходы своей газе­
те или своему журналу. Но 
неужели много таких людей, 
которым безразлична судьба 
народа, безразлична судьба 
страны, а теперь и всей на­
шей цивилизации и он все это 
готов пустить под молот, 
лишь бы у него доходы при­
бавлялись. Не думаю, чтобы 
на нынешнем уровне разви­
тия преобладали именно та­
кие люди. Нет, все-таки наи­
более распространено в мире 
чувство ответственности и 
беспокойства за то, куда идет 
мир.

Люди прямо говорят: ког­
да же мы научимся жить 
нормально, вести нормально 
дела? Нельзя смотреть толь­
ко назад для того, чтобы по­
черпнуть оттуда стереотипы 
и способы действий. Так мы 
запутаемся и не вылезем из 
напряженности.

Я  уверен: нам надо обду­
мать сегодняшнее положе­
ние в мире, взглянуть реаль­
но. Если мы это сделаем, то 
будем находить решения в 
различных сферах —  и в  диа­
логе. и в разоружении, и в 
сфере экономики.

В своих выступлениях при­
сутствующие подчеркивали 
важность укрепления дове­
рия, развития сотрудничест­
ва между средствами массо­
вой информации С Ш А  и Со­
ветского Союза. В  частности, 
президент телевизионной кор­
порации Т. Тэрнер сказал:

Как известно большинству

представителей средств мас­
совой информации, присутст­
вующим здесь, в значитель­
ной степени и от них зави­
сит будущее советско-амери­
канских отношений. И  мой 
опыт общения с моими кол­
легами в Советском Союзе 
говорит о том, что мы можем 
хорошо строить эти отноше­
ния, и я думаю, что сегодня 
именно тот день, когда мы 
можем гордиться тем, что мы 
живем на свете, тем, что все 
мы люди. Сегодня можно 
сказать, что гонка вооруже­
ний просто разрушила эко­
номику С Ш А  по сравнению, 
скажем, с Японией, принесла 
ущерб советской экономике. 
Я  не раз бывал в Советском 
Союзе. Там добрые, прекрас­
ные люди, как и в С Ш А . 
Конечно, можно бесконечно 
критиковать друг друга. Ну, 
а что это даст? Надо смот­
реть на вещи по-крупному, 
надо сотрудничать, надо ве­
рить, доверять друг другу. 
Я  пытаюсь это делать. Я  
был в Советском Союзе, ез­
дил по городам и весям без 
оружия, без охраны, кто хо­
тел. мог что угодно со мной 
сделать. Но ничего этого не 
было. Ко мне относились как 
к другу. И  я думаю, что мно­
гие люди, которые присутст­
вуют здесь, могли бы многое 
сделать для того, чтобы на­
вести мосты между нашими 
странами. Очень хорошо, что 
в американском телевидении 
в последние два года больше 
сообщают в доброжелатель­
ном духе о Советском Союзе,

и эта тенденция нарастает. 
Ее надо развивать, потому 
что мы успешно разовьем и 
нашу экономику, если отка­
жемся от гонки вооружений. 
Другого выхода просто нет. 
Я  хотел бы, чтобы все при­
сутствующие здесь предста­
вители американских средств 
массовой информации рабо­
тали на благо советско-аме­
риканских отношений.

Издатель С. Ричардсон на­
помнил о том вкладе, кото­
рый . был внесен учеными 
С Ш А  и С С С Р  в достижение 
соглашения по ракетам сред­
ней и меньшей дальности. В 
Пагуоше, отметил он. трид­
цать лет назад .встретились 
ученые не просто как пред­
ставители своих стран, а 
именно так, как призывали 
Эйнштейн и Рассел —  как 
члены рода человеческого. И 
они обсуждали самые труд­
ные вопросы. Они Обсужда­
ли гонку ядерных вооруже­
ний. И они быстро пришли 
к выводу, что эти вооруже­
ния не могут служить ника­
кой разумной политической 
цели. И тогда они взялись за 
закладывание технических 
основ того взаимного дове­
рия, которое нам необходи­
мо, за решение проблемы 
контроля, и именно по этим 
вопросам, трудным вопросам, 
удалось договориться. После 
этого они вернулись в свои 
страны и стали работать со 
своими п р а в  ительствами, 
убеждать свои правительст­
ва, что есть хорошая техни­
ческая научная основа для

осуществления разоружения. 
И  вот сейчас, наконец, до­
стигнуто первое соглашение, 
согласно которому целый 
класс ядерного оружия уни­
чтожается. Из этого следует, 
что надо прислушиваться к 
ученым — и у  нас в стране, 
и в Советском Союзе.

Со своей стороны М. С. 
Горбачев подчеркнул: Думаю, 
была допущена общая ошиб­
ка, когда не прислушались к 
Эйнштейну и его единомыш­
ленникам. Они предупрежда­
ли, что мир получил такую 
силу, которая требует ново­
го подхода. Тогда к этому 
отнеслись без достаточной 
ответственности, и вот пожи­
наются плоды неуважитель­
ного отношения к мнению 
ученых. Нам нужны мнения 
ученых, их компетентность. 
М ы  увидели, как мир при­
слушался к мнению движе­
ния «Врачи мира за предот­
вращение ядерной войны». 
Лаун и Чазов двинули эту 
идею, и посмотрите, как она 
была встречена во всем ми­
ре. Потому что заговорили 
люди, знающие дело, кото­
рые представляют, что прои­
зойдет, если разразится ядер- 
ный конфликт. Это имело ко­
лоссальное воздействие.

В  настоящее время уста­
навливаются контакты наших 
ученых в сфере физики, ма­
тематики. Ученые много цен­
ного нам подсказали, и мы 
это использовали и нашли 
подходы к тому, чтобы вый­
ти на Договор по ракетам

средней и меньшей дально­
сти. Во время переговоров 
мы предложили создать ко­
митет советских и американ­
ских ученых. И пусть они 
свои оценки доводят руковод­
ству, чтобы мы знали, чего 
стоит то или иное политиче­
ское решение, которое мы 
принимаем.

Особый интерес проявили 
предст а в и т е л и ведущих 
средств массовой информа­
ции к перестройке и гласно­
сти в Советском Союзе.

Что касается наших проб­
лем, то мы их назвали, вста­
ли на путь обновления, усо­
вершенствования и политиче­
ских институтов, демократии, 
и формы управления народ­
ным хозяйством, и обогаще­
ния духовной жизни. Свои 
планы мы назвали перест­
ройкой. Главная наша зада­
ча —  вызвать интерес у  на­
рода ко всему этому и сде­
лать его реальным участни­
ком перестройки. А  без 
средств массовой информа­
ции, без гласности, этого не 
решить. Поэтому мы будем 
расширять гласность, будем 
стимулировать конструктив­
ную и критичную деятель­
ность и о т в е тственность. 
Здесь не нужны сенсации, го­
рячие факты. Здесь нужны 
размышления, которые бы 
брали за душу, за сердце, бу­
дили в человеке желание 
поднять страну, определить 
свое место в общем деле. Ко­
нечно, в таком процессе идет 
столкновение мнений, и прес­
са это должна реально пока­

зать, исходя из гражданских 
позиций, а не ради того, что­
бы сегодня разошлось боль­
ше экземпляров той или иной 
газеты. Главное —  чтобы об­
щество через средства мас­
совой информации получало 
ответы на вопросы, которые 
его волнуют.

Мы будем расширять кон­
структивную, демократичную, 
критичную деятельность на­
ших средств массовой ин­
формации. Они нам помогли 
на первом этапе, и мы рас­
считываем на их помощь и 
на следующем этапе реали­
зации намеченного. И здесь 
мы надеемся на помощь прес­
сы, на ее активное участие. 
Но и сама пресса не может 
быть вне контроля и вне 
критики. Она тоже объект и 
критики, и контроля со сто­
роны народа.

Я думаю, что самая боль­
шая и основательная гаран­
тия, надежная гарантия То­
го, что эти процессы будут 
иметь позитивную и устойчи­
вую направленность, в том, 
что политики основательно 
взяты под контроль народа­
ми, основательно включают­
ся в процесс международной 
политики широкие научные, 
культурные круги. По-види­
мому, народам наших стран 
и всего мира надоело смот­
реть, как политики не отве­
чают на императивы совре­
менного мира. Синтез поли­
тики. науки, культуры, ак­
тивное участие и выход на 
авансцену международной по­

литики общественных движе­
ний —  это и есть гарантия 
того, что уже не удастся ма­
нипулировать народами так, 
как до сих пор это было. Все 
осознали, что дальше так де­
ло не пойдет. В этом я ви­
жу главную гарантию. Поли­
тика вышла из кабинетов, из 
коридоров власти. Она сей­
час вышла на просторы ши­
рокой международной жизни, 
в нее реально включаются те, 
кто заинтересован в том, что­
бы мир был сохранен.

В  ходе беседы американ­
ские редакторы поднимали и 
вопросы прав человека в 
С С С Р , ссылаясь на т. н. фак­
ты, часто фигурирующие в 
американских средствах мас­
совой информации.

М. С. Горбачев сказал: У 
вас информация абсолютно 
не соответствует действи­
тельности. У  нас вообще нет 
такого понятия, как «полити­
ческие преступления», —  у 
нас есть государственные 
преступления. Мы будем за­
щищать свой строй против 
тех, кто хочет подорвать его. 
как делают все государства. 
Почему капитализм и буржу­
азное право имеют право за­
щищать буржуазный строй, а 
социализм не может защи­
щать свой строй?

И вот то, что признается 
в С Ш А  законным, оказыва­
ется в Советском Союзе не­
законным.

(Окончание на 3-й стр.).
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БЕСЕДА В СОВЕТСКОМ ПОСОЛЬСТВЕ
О К О Н Ч А Н И Е .

Президент вчера говорил 
мне: Почему вы квоты уста­
навливаете для эмиграции из 
вашей страны, почему вы не 
дадите разрешение на выезд 
всем, кто хочет.

Я  ответил: Господин Пре­
зидент, а почему вы устанав­
ливаете квоты для въезда в 
вашу страну. На границе с 
Мексикой установили прово­
лочные заграждения, там си­
дят автоматчики, чтобы из 
Мексики не въезжали к вам. 
А  из Советского Союза тре­
буют неограниченного выез­
да, что у вас за взгляд та­
кой. Президент ответил: Мы

не можем всех мексиканцев 
забрать к себе.

А  почему вы уверены, что 
все они бросят свою роди­
ну. Мексику, и приедут в 
Соединенные Штаты Амери­
ки?

Сейчас мы выпустили всех, 
кто желал этого. Не отпуска­
ем тех, кто работал на обо­
ронных предприятиях, свя­
зан с вычислительной техни­
кой, с созданием оружия, с 
системами управления, они 
держатели государственных 
секретов. Каждое государст­
во защищает свои секреты. 
Почему же мы должны быть 
такими простофилями, кото­
рым безразлична судьба го­

сударства, его обороноспособ­
ность.

Давайте не будем вносить 
спекуляций в эти вопросы, 
а посмотрим, какая концеп­
ция реализуется в законода­
тельстве Соединенных Ш та­
тов Америки, и увидим, что 
она игнорирует социально- 
экономические права. Во всем 
мире критикуют Америку за 
это. Она не подписывает ме­
ждународные пакты на этот, 
счет. Почему же она имеет 
моральное право становиться 
в позу учителя по отноше­
нию к остальному сообщест­
ву, кто дал право мораль 
нам читать. Вчера я сказал 
Президенту: Вы, господин

Президент, не прокурор, а я 
не подсудимый.

Если вы хотите дискуссий 
по этим и другим вопросам 
в широком контексте, давай­
те будем дискутировать. 
Кстати, через прессу.

Наша пресса сейчас стала 
давать полосы для выступ­
лений западных корреспонден­
тов без всяких изъятий, от­
крыто. Кстати, в газете «Из­
вестия» полностью напечата­
но инте р в ь ю Президента 
С Ш А  с его обвинениями в 
адрес советского руководст- 
Ьй. Мы не боимся критики. 
ВаШа критика часто носит 
неубедительный х а р актер, 
ойа, неуважительная к  наше­

му народу и потому не вы­
зывает уважения. С  ней мо­
гут считаться только группы 
экстремистов, которые не до­
вольны обществом.

М. С. Горбачев привел кон­
кретные факты дезинформа­
ции, когда используются раз­
личные слухи и сплетни, ко­
торые затем подхватываются 
русскими отделами «Голоса 
Америки», Би-би-си и други­
ми. Если, сказал Генераль­
ный секретарь Ц К  КПСС , 
средства массовой информа­
ции Запада пытаются пред­
ставить Советский Союз в 
плохом свете, значит мы хо­
рошее Дело затеяли, большие 
дела начали решать в ходе

перестройки. И раз пытают­
ся сбить интерес к нашей по­
литике, значит перестройка 
дело серьезное и для нас, и 
для мира.

В  ходе беседы выдвига­
лись конкретные предложе­
ния об обмене редакторами 
издательств Советского Сою­
за и СШ А .

М. С. Горбачев поддержал 
эту идею. Сама по себе идея 
контактов и углубления взаи­
мопонимания, сказал он, 
очень важна. Присутствую­
щие здесь советские товари­
щи продумают эти вопросы, 
проработают организацион­
ные формы.

СМОТРЕТЬ КАК ПАРТНЕР НА ПАРТНЕРА
Встреча М. С. Горбачева с бизнесменами

В А Ш И Н ГТ О Н , 11 декаб­
ря. (ТАСС).

В  четверг М. С. Горбачев 
встретился с большой груп­
пой, видных деятелей дело­
вого мира Соединенных Шта­
тов. В  конструктивном и от­
кровенном духе обсуждались 
ключевые проблемы совет­
ско-американских отношений 
и перспективы развития тор­
гово-экономических обменов 
двух стран.

Присутствовали: С. Экер, 
У. Эндрюс, А . Хаммер,
Б. Хилтон, Дж. Гиффен,
Д. Кендалл, Д. К э р н с ,
Р . Кеннеди, Л. Лаудер,
Р. Махони, X. Максвелл,
Дж. Мерфи, Д. Питерсон,
Дж. Петти, Д. Рокфеллер,
Ф. Рохатин, Э. Спенсер,
Т. Тернер, Р . Вуд, А . Кла­
узен. Дж. Робинсон, другие 
известные американские биз­
несмены, а также министр 
торговли С Ш А  У . Верити.

На беседе были: Э. А . Ш е­
варднадзе, А . Н. Яковлев, 
А . Ф. Добрынин. В. М . Ка- 
менцев, Ю. В. Дубинин, ру­
ководители ряда советских 
академических институ т о в, 
ученые-экономисты.

Обращаясь к собравшим­
ся, М . С. Горбачев сказал:

Я  очень ценю возмож­
ность встретиться с предста­
вителями деловых кругов, 
деятельность которых свя­
зана с самими основами 
жизни народов и государств.

За 40 послевоенных лет 
мы сумели дойазать, что мо­
жем друг без друга. Это нам 
удивительно удалось. При 
этом мы израсходовали ко­
лоссальные средства на гон­
ку вооружений, вместе ока­
зались на огромной порохо­
вой бочке и не знаем, что с 
нами будет. Надо перело­
мить этот процесс. М ы  дол­
жны смотреть друг на друга 
как партнер на партнера, а 
не как противник на против­
ника. Сейчас, когда дан серь­
езный импульс политическо­
му диалогу, процессу разо­
ружения, создается благо­
приятная обстановка для то­
го, чтобы совместно поду­
мать: а как мы теперь бу­

дем торговать? Как мы бу­
дем развивать экономические 
отношения?

М ы смогли бы стать по­
лезными друг другу. Мы 
уверены, что американский 
бизнес с пользой может раз­
вернуть свои дела в Совет­
ском Союзе. М ы  уверены, 
что это взаимодействие в 
какой-то мере будет облег­
чать —  и я не хочу этого 
скрывать —  решение наших 
проблем. М ы  себя рассмат­
риваем как часть мировой 
экономики. Не надо быть 
большим специалистом, что­
бы понять необходимость со­
трудничества наших огром­
ных стран.

М ы  думаем об этом, 
многое сделали для этого в 
своем законодательстве. Мы 
приняли политические реше­
ния относительно сотрудни­
чества. Сейчас этот про­
цесс набирает силу. Я  бы 
хотел, чтобы вы сейчас, ис­
пользуя новые формы, но­
вые подходы, более энергич­
но включились в эту совмест­
ную поисковую работу. По­
чему? Я все-таки думаю, что 
сама логика, сама история 
так распорядилась, что мы 
с вами никуда друг от дру­
га не денемся. Может быть, 
вы и хотели бы избавиться 
от Советского Союза, чтобы 
он вам не мешал. Может быть, 
и у  нас кто-то хочет изба*, 
виться от Америки, чтобы 
она не мешала. Но, думаю, 
мыслить так нереалистично.

Америка и Советский Со­
юз —  это крупнейшие ре­
альности современности. А  
раз это так, нам нужно жить, 
сосуществовать. А  лучше все­
го, если мы будем не просто 
жить и сосуществовать, но 
и сотрудничать. Настроение 
у  наших людей меняется по 
отношению друг к другу, и 
это тоже очень важно. Лю­
ди хотят, чтобы между на­
шими странами шли процес­
сы сближения, взаимопони­
мания, узнавания и создава­
лась атмосфера доверия. Со­
ветское руководство, ны­
нешнее руководство, которое 
предложило курс перестрой­

ки и новую политику для 
своей страны, рассматривает 
внешнеэкономические связи 
как очень важное направле­
ние в сотрудничестве с дру­
гими народами и с позиций 
внутренних интересов, и с 
позиций того, чтобы укреп­
лять международные отно­
шения и подводить под них 
реальную базу, торговый ин­
терес.

Все люди и народы взаи­
мосвязаны, у  нас общий ин­
терес —  избавиться от уг­
розы ядерного оружия, сох­
ранить мир, справиться с 
глобальными проблемами и 
последствиями научно ■ тех­
нической революции, с эколо­
гическими проблемами, от­
сталостью. бедностью. Надо 
все это попытаться решить 
общими усилиями. Это во- 
первых. А  во-вторых, мы по­
лагаем. что если мы будем 
больше зависимы друг от 
друга в экономическом пла­
не, то будем более ответст­
венными в политике по отно­
шению друг к другу. Это все 
весьма диалектично и взаи­
мосвязано. Советское прави­
тельство, те организации, 
которые связаны с экономи­
кой и которые реализуют 
сейчас новый механизм, осу­
ществляют радикальную эко­
номическую реформу, исхо­
дят из того, что одним из 
факторов внутреннего разви­
тия и укрепления междуна­
родной обстановки является 
экономическое и торговое со­
трудничество между нашими 
странами.

Конечно, вы нам препода­
ли и уроки за последнее де­
сятилетие, и мы тоже стали 
осторожными. Теперь не так- 
то просто и нас втянуть в это 
сотрудничество. Я  говорил 
это и Президенту. Когда нас 
за два дня лишили 17 мил­
лионов тонн зерна — да еще 
и в середине зимы, и нам 
пришлось изыскивать пути 
получения этого зерна, а вы 
знаете, что это случилось, 
когда было введено эмбар­
го, —  то нас это привело к 
мысли, что мы не можем 
ориентироваться только на

Соединенные Штаты. Оказа­
лось, что Америка может ис­
пользовать экономиче с к и е 
связи, чтобы наступать нам 
на горло. Вот один урок. 
Второй урок. Мы связались 
с Западом через компенса­
ционные соглашения, через 
закупку оборудования, через 
лицензии, через некоторые 
комплектующие материалы, 
а потом вдруг появились 
списки КО КОМ , появились 
преграды. Так что когда 
встала проблема, как же ре­
шать свои задачи —  страте­
гические. научно - техниче­
ские, технологические, то 
мы сказали: нет, больше
мы не допустим недо­
оценки своего оте ч е с т -  
венного машиностро е н и я, 
своей отечественной науки—  
а она у нас располагает ог­
ромным потенциалом. Сей­
час мы увеличили инвести­
ции в отечественное маши­
ностроение в два раза, в вы­
числительную технику кое-где 
и в пять-семь раз. Все эти 
передовые технологии, пере­
довые направления мы раз­
виваем для того, чтобы пре­
одолеть отставание. Сейчас 
мы уже чувствуем, как наши 
ученые, техники, специали­
сты, конструкторы активно 
включились в решение про­
блемы и сколько же оказа­
лось у  нас талантов в запасе.

Уроки из этого мы из* 
влекли и не допустим, чтобы 
интересы страны были под­
ставлены под следующий
удар. Но это вовсе не озна­
чает, что мы против мас­
штабных проектов и мас­
штабного сотрудниче с т в а.
Нет, тем не менее мы за это. 
М ы будем сочетать сотруд­
ничество с решением тех за­
дач, которые для себя намети­
ли. И  если кто готов участ­
вовать с нами и помочь нам, 
и получить свою выгоду, то 
мы приглашаем к этому. 
Приглашаем и будем искать 
подходы, создавать предпо-

•сылки для такого сотрудни­
чества. Я  говорю с вами на 
открытом, простом языке, 
чтобы было ясно, что мы не

хотим с вами хитрить. Дол­
жно быть ясно: мы пригла­
шаем к сотрудничеству. Все. 
кто настроен включиться в 
это, встретят поддержку и 
со стороны правительства, 
со стороны политического 
руководства и тем более со 
стороны экономических и де­
ловых кругов.

Надо подумать, как раз­
вивать торговлю, если по­
шлины на наши товары до­
ходят до 75 процентов. Раз­
ве так можно торговать? Что 
это за торговля? Разве мо­
жет мириться Советский Со,- 
юз с таким неуважительным 
подходом? У  нашего народа 
это вызывает недоумение. 
Давайте думать, как осво­
бождаться от этих пут. Мы 
понимаем, что сотрудничест­
во не пойдет, если это вам 
не будет выгодно. Но давай­
те думать, чтобы и у нас был 
интерес идти на американ­
ский рынок со своими това­
рами. Чтобы перестраивать 
политические, экономические 
и культурные отношения, что­
бы втягивать в обмены широ­
кие массы народа, сближать 
наши народы и создавать 
предпосылки для сотрудни­
чества, надо начинать с то­
го, чтобы расчищать эти за­
валы. Я, например, очень 
приветствую идею консорци­
ума. Она исходит от амери­
канской стороны. У  нас к 
ней отнеслись с большим 
интересом. Создан уже свой 
консорциум. Поэтому когда 
определятся руководящие цен­
тры этих консорциумов, то 
они смогут вступать в кон­
такты, и такая встреча уже 
намечается в ближайшее 
время. Это очень интерес­
ная идея, потому что у  нас 
есть такие проекты, когда 
одной фирме это не под си- . 
лу. Есть очень крупные про­
екты. Поэтому нужно объе­
динение усилий. Обдумайте 
это. М ы  бы это приветство­
вали. Совместные предприя­
тия —  это тоже новая фор­
ма. Кстати, мы закончили 
переговоры с Президентом 
итоговым документом, и там

п цлм* планет ы
1п О Б Е Д А Р А З У М А

Подписанный а Вашингтона советско-аме­
риканский Договор о ликвидации ракет сред­
ней и меньшей дальности —  реальный шаг 
на пути к строительству мира без ядерного 
оружия. Русское слово «перестройка» отныне 
применимо к начавшемуся во всем мире 
процессу переосмысления реальностей ядер- 
но-космической эпохи, м на плечи политиче­
ских деятелей ложится сегодня особая от­
ветственность —  сполна выразить настрое­

ния народов в пользу сближения, улучшения 
отношений. Эта мысль красной нитью про­
ходит через многочисленные международные 
отклики на советско-американскую встречу 
на высшем уровне, подписание Договора по 
РСД — РААД. Печать подчеркивает, что путь к 
безъядерному миру сложен и тернист, но 
он подвластен новому мышлению; достигну­
тое в Вашингтоне означает возрождение на­
дежды.

♦  СШ А
ВАШ ИНГТОН. «Я являюсь

убежденным сторонником Д о- 
I  говора между С Ш А  и С С С Р  о

(ликвидации ракет средней и 
меньшей дальности, —  заявил 
•ице - п р е з и д е н т  СШ А  
Дж. Буш. —  Этот договор 
пользуется широкой поддер­
жкой американского народа, 
хотя нельзя отрицать, что оп­
ределенная часть правых кру­
гов выступила против него».

| По убеждению вице-президен­
та, критика консерваторов, пы­
тающихся спекулировать на 
том, «кто выиграл» и «кто про­
играл» в результате подписа­
ния этого документа, совер-

|шенно неправомерна. Д ого­
вор, о котором идет речь, от­
вечает интересам укрепления 
международной безопасности, 
отметил Дж. Буш.

НЬЮ -ЙОРК. Многочисленные 
материалы нью-йоркских орга­
нов массовой информации, 
посвящанные советско 
риканской встрече в
носят неоднозначный __
тар; хотя а большинства вы­
ступлений газет, радио, теле­
видения эта встреча привет­
ствуется, а подписанный в Ва­
шингтоне Д оговор о ликвида- 

; ими ракет средней и меньшей

аме- 
верхах, 
херак*

дальности расценивается как 
первый исключительно важный 
шаг к устранению ядерной 
угрозы, представители ультра­
правых, милитаристских сил не 
прекращают попыток на свой 
лад и с т о л ковать договор, 
застращать обывателя миф и­
ческой советской угрозой.
«Ястребы», которые проводят 
сейчас мобилизацию сил для 
срыва ратификации американ­
ским сенатом договора, могут 
привести к поражению Ам ери ­
ку: ведь отклонение договора 
подорвало бы доверие к СШ А  
и их престиж, —  пишет в этой 
связи «Нью-Йорк тайме». —  
Если Америка отвергнет Д о ­
говор по РСД — РМ Д, русские 
получат громадное пропаган­
дистское преимущество».

♦  БОЛГАРИЯ
СО Ф И Я, Родилась надежда 

на то, что с подписанием в 
американской столице догово­
ра зловещий призрак ядерной 
•ойны начал отдаляться, за­
явил член Политбюро ЦК БКП, 
Председатель Народного со­
брания НРБ С . Тодоров. В 
истории редко случается, ког­
да соглашение, которое по 
существу является двусторон­
ним, в столь глобальном мас­

штабе касалось бы интересов 
всех без исключения стран и 
народов. Благоприятный пово­
рот событий стал возможным 
благодаря прежде всего дина­
мичной, опирающейся на ре­
альности нового времени по­
литике СССР.

♦  ФРГ
БОНН. Решение двух веду­

щих мировых держав уничто­
жить два класса современных 
вооружений носит поистине ре­
волюционный характер, заявил 
генеральный секретарь Хри­
стианско-демократического со­
юза Р. Гайслер. Все заключен­
ные до сих пор соглашения 
предусматривали лишь ограни­
чение количества вооружений 
или устранение устаревшего 
оружия, тогда как сейчас речь 
идет о ликвидации ракет, от­
вечающих последнему слову 
военной техники. Лидер веду­
щей правящей партии ФРГ 
рассматривает данный факт 
как свидетельство «растущего 
доверия» между С С С Р  и С Ш А. 
Если оказался возможным та­
кой шаг, то возможны и даль­
нейшие шаги по пути разо­
ружения, в частности в деле 
ликвидации химического ору­
жия и сокращения обычных

вооружений. По м н е н и ю  
Р. Гайслера, необходимо отка­
заться от концепции наращи­
вания вооружений и подумать 
над тем, каким должен быть 
минимум вооружений, доста­
точный для обороны. Необхо-* 
димо совместно работать над 
укреплением доверия, способ­
ствовать устранению очагов 
напряженности в мире, заклю­
чил он.

♦  КУБА
ГАВАН А. Не только Куба, 

но и весь мир с радостью  
восприняли сообщение об ис­
торическом повороте к унич­
тожению ядерного оружия, 
заявил Первый секретарь ЦК 
Компартии Кубы, Председа­
тель Государственного совета 
и Совета Министров респуб­
лики Фидель Кастро. Он вы­
разил уверенность, что за Д о­
говором о ликвидации ракет 
средней и меньшей дальности 
последуют и другие, более 
крупные шаги в направлении 
разоружения. Такова главная 
идея, на которой настаивает 
советский руководитель. На­
роды видят а установлении 
мира единственную возмож­
ность получить ресурсы для 
своего развития.

♦  ФРАНЦИЯ
ПАРИЖ . Франция с удовле­

творением встретила подписа­
ние Договора о ликвидации 

ракет средней и меньшей 
дальности, заявил в Националь­
ном собрании страны фран­
цузский министр иностранных 
дел Ж.-Б. Рэмон. Этот доку­
мент знаменует собой про­

гресс в области разоружения 
и контроля над вооружениями, 
сказал он, отметив важность 
продолжения переговоров по 
сокращению стратегнчес к и х 
наступательных вооружений, а 
также по решению проблем, 
связанных с обычными воору­
жениями и химическим оружи­
ем. Одновременно министр 
повторил, что Франция наме­
рена продолжать модерниза­
цию своих ядерных сил, и на­
стаивал на сохранении амери­
канского ядерного оружия на 
европейском континенте, ут­
верждая, будто такое сох­
ранение вооружений должно 
явиться неким «гарантом свя­
зи между безопасностью За­
падной Европы и США».

«Все, кто беседовал с со­
ветским лидером, отдают дол­
жное силе убеждения, которой 
обладает Генеральный секре­
тарь ЦК КПСС. Советская де­
легация проделала прекра­
сную работу», —  пишет «Ко- 
тидьен де Пари». Успех даль­
нейших переговоров, отмеча­
ет «Юманите», будет зави­
сеть от готовности Соединен­
ных Штатов пойти дальше по 
намеченному пути.

В Париже распространено 
специальное заявление испол­
нительного бюро французской 
социалистической партии, в 
котором она приветствует до­
стижение договор е н н о с т и 
между С С С Р  и С Ш А  о ликви­
дации ракет средней и мень­
шей дальности.. Впервые в ис­
тории Две ведущие мировые 
державы не только договори­
лись об  ограничении роста 
военных арсеналов, но и при­
няли конкретные меры для их

есть хорошее положение и 
о торговле, которое дает 
возможность бизнесу опе­
реться на это совместное за­
явление. Так что у  вас есть 
теперь политический доку­
мент, который будет вам 
служить, помогать выходить 
на более широкие контакты 
и связи.

На этом я бы хотел и по­
ставить точку. Приглашаю 
вас к сотрудничеству. Я 
знаю, что передо мной сидят 
люди, которых можно отне­
сти к категории реалистов. 
Они могут долго размыш­
лять, оценивать, стоит ли 
связываться с тем или иным 
вопросом, с той или иной 
проблемой. Но я также 
знаю, что они способны при­
нимать реальности, ценить 
их и пойти навстречу новым 
подходам и новым реально­
стям.

В  ходе состоявшегося за­
тем обмена мнениями под­
черкивалось, что вашингтон­
ские переговоры на высшем 
уровне стали поворотным 
пунктом в отношениях меж­
ду двумя нашими странами. 
Они имеют историческое зна­
чение для народов С С С Р  и 
С Ш А  и всего мира.

Высказывалось мне н и е, 
что сейчас возникли новые 
возможности для развития 
торговли с С С С Р . Американ­
ские бизнесмены высоко от­
зывались о политике глас­
ности в Советском Союзе, ко­
торая распространяется и на 
область внешней торговли. 
Р я д . выступавших рассказы­
вали, что в последние годы 
самая серьезная проблема 
заключалась во взлетах и па­
дениях в политических отно­
шениях между С С С Р  и 
С Ш А , что серьезно сказыва­
лось на торгово-экономиче­
ских обменах. Визит Гене­
рального секретаря Ц К ' 
К П С С  в Вашингтон, подчер­
кивали представители дело­
вых кругов, является важ­
ным шагом, который окажет 
благоприятное воздействие 
на торговлю между двумя 
странами.

сокращения, вплоть до уничто­
жения целого класса ядерных 
вооружений, подчеркивается в 
заявлении.

♦  МОНГОЛИЯ
УЛАН-БАТОР. Выступая на 

пленуме ЦК МНРП, Генераль­
ный секретарь ЦК МНРП, 
Председатель Президиума Ве­
ликого Народи о г о  хурала 
Монголии Ж. Батмунх под­
черкнул, что монгольская об­
щественность горячо приветст­
вует подписанный в Вашингто­
не договор как исторический 
шаг на пути осуществления 
заветной мечты человечества—  
создания безъядерного мира. 
Подписание договора, дух со­
стоявшихся советско - амери­
канских переговоров на выс­
шем уровне вселяет в народы 
надежду на достижение дого­
воренностей относительно зна­
чительного сокращения стра­
тегических наступательных во­
оружений и последующей пол­
ной ликвидации оружия мас­
сового уничтожения. Мы счи­
таем, сказал он, что ликвида­
ция двух классов ракетно- 
ядерных средств имеет самое 
непосредстве и н о е  значение 
для укрепления мира и безо­
пасности и на азиатском кон­
тиненте.

♦  БЕЛЬГИЯ
БРЮ ССЕЛЬ. Генераль н ы й  

секретарь Н А Т О  лорд Кар­
рингтон сказал в интервью 
Эн-би-си: «Утверждения о
том, что некоторые союзни­
ки Соединенных Штатов в ча­
стном порядке высказывают 
опасения по поводу договора, 
неверны. Все правительства 
стран— членов Н А ТО  абсолют­
но ясно дали понять, что они 
полностью поддерживают со­
глашение по РС Д — РМД. Ко­
нечно, есть немного людей, в 
том числе в С Ш А , которые не 
считают эту договоренность 
очень хорошей. Но так не ду­
мают государства, которых она 
затрагивает».

Партийная организация Гру­
зии, высшая школа республи­
ки, грузинская советская нау­
ка, вся наша общественность 
понесли невосполнимую утра­
ту —  скоропостижно скончал­
ся член КПСС с 1940 года, член 
Центрального Комитета Ком­
партии Грузии, депутат Верхов­
ного Совета Грузинской ССР, 
министр высшего и среднего 
специального образования рес­
публики, член-корреспондент. 
Академии наук Грузии, заслу­
женный деятель науки, доктор 
исторических наук, профессор 
Давид Иосифович Чхиквишви- 
ли.

Д. И. Чхиквишвили родился 
в 1921 году в селе Гутури Чо- 
хатаурского района. Его роди­
тели, партийные и обществен­
ные деятели, сб!грали важную 
роль в формировании Д. И. 
Чхиквишвили как личности. В 
1939 году он окончил сред­
нюю школу в Батуми. В тот 
же год поступил в Московский 
энергетический институт, отку­
да был призван в ряды Совет­
ской Армии. В 1940 году окон­
чил военно-авиационную шко­
лу.

В 1941— 1945 годах Д. И. 
Чхиквишвили —  на фронтах 
Великой Отечественной войны. 
В течение всех военных лет 
доблестно сражался а авиа- 
эскадрилье легендарного лет­
чика, впоследствии —  Главно­
го маршала авиации Е. А. Го­
лованова. Принимал участие в 
осуществлявшихся советской 
авиацией налетах на Берлин, 
Кенигсберг, Данциг и другие 
военно-стратегические центры 
фашистской Германии. В ав­
густе 1941 года Д. И. Чхикви- 
швйли первым из воинов-гру- 
зин был удостоен ордена Ле­
нина. Боевой путь Д . И. Чхик­
вишвили описан в его автобио­
графической художественно- 
документальной книге.

В 1946— 1948 годах Д . И. Чхик­
вишвили учился в партийной 
школе при Центральном Коми­
тете Компартии Грузии. В 1949 
году окончил исторический фа­
культет Тбилисского государ­
ственного педагогического ин­
ститута имени А . С . Пушкина.

Д. И. Чхиквишвили прошел 
славный путь партийного и со­
ветского работника, ученого, 
организатора культуры, выс­
шей школы и науки республи­
ки.

С  ^1948 года до последних 
дней жизни в разное время ра­
ботал заведующим отделом 
Грузинского общества дружбы  
и культурной связи с зарубеж­
ными странами, помощником  
президента и ученым секрета­
рем отделения общественных 
наук Академии наук Грузин­
ской С С Р , первым секретарем  
Калининского райкома партии 
г. Тбилиси, заведующим отде­
лом науки и культуры ЦК КП 
Грузии, первым секретарем  
Орджоникидзевского райкома 
партии г. Тбилиси, министром 
культуры Грузинской ССР, рек­
тором  Тбилисского государст­
венного педагогического ин* 
ститута имени А. С . Пушкина, 
заведующим отделом культу­
ры ЦК КП Грузии, ректором  
Тбилисского государственного 
университета, министром выс­
шего и среднего специального 
образования республики.

8 1979 году Д. И. Чхикви­
швили был избран членом-кор- 
респондентом Академии наук 
Грузии.

Значительны заслуги Д. И. 
Чхиквишвили в развитии куль­
туры, высшей школы и науки 
в республике. В 50-х годах он 
внес немалый вклад в утверж* 
дение новых прогрессивных, 
демократических принципов в 
грузинской советской культу­
ре, способствовал популяриза­
ции ее достижений на всесо­
юзной и международной аре­
нах. С ” его. именем в значи­
тельной мере связан большой 
успех Второй декады грузин­
ской литературы и искусства 
(1958 г.) в Москве. Будучи рек­
тором Тбилисского государст­
венного университета и педа­
гогического института имени 
А. С. Пушкина, Д. И. Чхикви­
швили многое сделал для даль­
нейшего развития Этих, вузов. 
В период работы Д. И. Чхик­
вишвили в университете по его 
инициативе были заложены ос­
новы тесного сотрудничества 
этого высшего учебного заве­
дения с передовыми советски­
ми и зарубежными научными 
и учебными центрами. В по­
следние годы жизни Д. И. 
Чхиквишвили отдавал все си­
лы и энергию перестройке 
высшей школы республики.

Д. И. Чхиквишвили был вид­
ным историком-исследовате- 
лем. Его перу принадлежит 
более 70 научных трудов, де­
сять из которых —  моногра­
фии. Первое его монографи­
ческое исследование «О на­
циональной ф орме социалисти­
ческой культуры» привлекло 
внимание специалистов новой 
постановкой и решением во­
проса. Рассмотренные в этой 
монографии проблемы полу­
чили дальнейшее развитие в 
работах автора «Социализм и 
некоторые вопросы националь­
ной культуры», «Социализм и 
культура», «Социализм, нация 
и культура» и других. Всена­
родное признание принесло 
Д . И. Чхиквишвили как учено­
му исследование «Александр 
Сумбаташвили-Южин», кото­
рое неоднократно переиздава­
лось на грузинском и русском  
языках. Д . И. Чхиквишвили яв­
лялся членом Главной редак­
ционной коллегии Грузинской 
Советской Энциклопедии. Под 
его редакцией был подготов­
лен 12-томник сочинений Ива- 
нэ Джавахишвили.

Д. И. Чхиквишвили был вид­
ным общественным деятелем. 
Он не раз избирался членом 
Центрального Комитета Ком­
партии Грузии, был депутатом 
Верховного Совета республи­
ки шести созывов, председате­
лем Г рузинского отделения
общества «ГДР— СССР», пред­
седателем научного совета по 
национальным проблемам Ака­
демии наук Грузинской ССР, 
членом редколлегии всесою з­
ного журнала «Вестник выс­
шей школы».

Д. И. Чхиквишвили отличал­
ся партийной принципиально­
стью, преданностью делу, бла­
городством. Среди обществен­
ности республики пользовался 
заслуженным авторитетом и 
любовью.

Партия и государство по до­
стоинству оценили боевые, тру­
довые и научные заслуги Д. И. 
Чхиквишвили. Он был награж­
ден орденами Ленина, Октя­
брьской Революции, Дружбы  
народов, двумя орденами Тру­
дового Красного Знамени, о р ­
денами Красной Звезды, Оте­
чественной войны Первой сте­
пени, двумя орденами Отече­
ственной войны второй степе­
ни, медалями.

Светлый образ видного пар­
тийного работника, ученого, 
строителя грузинской культу­
ры и высшей школы, достой­
ного воспитателя подрастаю­
щего поколения Д. И. Чхикви­
швили навсегда останется в 
нашей памяти.

Д . и  Патмашвили, Г. А. Ягодин, В. И. Ала.ндзе, 
г* Анчабадзе, О. Г. Вардзелашвили, П. Г.
Гипашвили, А . Н. Гпурджидзе, Г. Н. Енукидзе,
А. Н. Инаури, К. А. Кочетов, Г. Д . Мгеладзе,
Г. А. Метонидзе, Б. В. Никольский, О. Е. Черкезия.
бйВы'и« ТтНае а,п А * ЧхвиД3®' Б в- Адлейба, Г. Г. Гум- 

•ьаридзе, Т. В Лордкмпанидэе, Д . В. Маргвелидзе, Н. Р. 
Саджая, Ф. С . Санакоев, В. М. Сирадзе, Г. X. Эми- 
ридзе, А. Ш. Иоселиани, Г. Г. Чоговадэе, Н. Ш. Джан- 
беридзе, А. Н. Тавхелидзе, И. В. Абашидзе, Н. С . Ама- 
глооели, И. О . Андриадзе, В. Р. Асатиани, 3. П. Маха- 
рвдзе, Р. В. Метревели, Р. А. Хуродэе, Г. Н. Джибпадзе,
И. С. Ж ордания, Н. Ш. Васадзе, Н. В. Гургенидзе, Т. Н. 
Лоладэе, Г. В. Макацария, К. С . Челидзе.

        ,

Пребывание министра

(ТАСС, 11 декабря).

Из Тбилиси в М оскву отбыл 
министр иностранных дел и 
внешней торговли Австралии 
Уильям Хэйден. В течение не­
скольких дней он знакомился 
с жизнью республики —  осм о­
трел достопримечательности 
Тбилиси, совершил поездку в 
Кахети.

Перед отъездом министр дал 
интервью к о р р  е спонденту 
ГРУЗИНФ ОРМа.

—  Знакомство с Грузией, ее 
народом произвело на меня 
большое впечатление, —  ска­
зал он, —  мой нынешний ви­
зит в Советский Союз, посе­
щение республик Советского 
Закавказья, безусловно, был 
полезен —  нам были предо­
ставлены широкие возможно­
сти для встреч и бесед с со­
ветскими людьми.

Все, с кем я беседовал во 
время поездки по вашей стра­
не, с готовностью рассказыва­
ли мне о перестройке, выго­
дах, которые она сулит каж­
дом у и всему обществу. Я убе­
дился, что советские люди ак­

тивно содействуют происх 
щим в стране переменам.

Министр иностранных д, 
внешней торговли Австр  
высоко оценил значение в< 
чи Генерального секретер: 
КПСС М. С . Горбачева и 
зидента Р. Рейгана, подп> 
ный ими Договор по ликв 
ции ракет средней и мень 
дельности.

—  Во время пребывай! 
Советском Сою зе Прем  
Министра Австралии Р. X 
были подписаны взаимовь 
иые соглашения между ж 
страной и С С С Р  в обя 
спорта, здравоохранения, 
моса и торговли, —  сказ 
заключение У. Хэйден. —  
товятся новые договора, ■ 
стности, в области гуман» 
ных вопросов, в также коис 
Ская конвенция. Они дадут 
вый импульс дальиейи 
развитию деловых и друн 
венных контактов между м 
дами Советского Сою за и 
етралми.
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'СЛУЖ БА ЗДОРОВЬЯ

С ЗАБОТОЙ О МАЛЕНЬКОМ ЧЕЛОВЕКЕ
• Основных направлениях развития охраны здоровья на­

селения и перестройки здравоохранения С С С Р  а двенадца­
той пятилетке н на период до 2000 года подчеркнуто, что 
особое беспокойство вызывает неудовлетворительная рабо­
та, направленная на охрану здоровья детей и матерей, сла­
бая материально - техническая база родильных домов, дет», 
сиих поликлиник и стационаров. Все зти недостатки лрису-* 
Щи и детским лечебно-профилактическим учреждениям рес­
публики.

Весьма слаба у нас матери­
ально - техническая база дет­
ских лечебно - профилактиче­
ских учреждений. Из 30 дат­
ских больниц, к примеру, лишь 
7 размещ ены в типовых зда­
ниях, но даже и в них из-за 
больш ого количества коек, го­
раздо выше предусмотренных  
проектом, грубо нарушаются 
санитарные нормы, а следо­
вательно, нарушаются прин­
ципы лечения и ухода за боль­
ными детьми.

Скученно с т ь больных, их 
размещ ение в коридорах, осо­
бенно в период наибольшего 
распространения респиратор­
ных заболеваний, способству­
ют возникновению очагов су­
пер- и реинфекций, увеличе­
нию сроков выздоровления, 
переходу процесса я рециди­
вирующ ие и хронические ф ор­
мы и т. д.

В республике почти нет ти­
повых детских поликл и н и к. 
Большинство из них размещ е­
ны на первых этажах жилых 
зданий и лишены крайне необ­
ходимых диагностических и 
лечебных кабинетов. Напра­
шивается единственный вы­
вод: необхо д  и м о ускорить 
строительство детских амбу­
латорно - поликлинических и 
стационарных учреждений. Но  
надо не только строить, но и 
строить качественно, оснащая 
современной лечебно - диаг­
ностической аппаратурой. Во 
время распределения аппара­
туры, оборудования, деф и­
цитных медикаментов должен 
быть соблюден принцип при­
оритетности детского здраво­
охранения.

В свое время специалисты 
нашего института изучили со­
стояние использования совре­
менных методов исследова­
ния в клинич е с к и х детских 
больницах г. Тбилиси. Выясни­
лось, что по основным специ­
альностям педиатрии не были 
внедрены 30— 60 процентов су­
ществующих на сегодня совре­
менных методов исследова­
ния. Такое положение, безус­
ловно, влияет как на качество 
лечебно - профилактичес к о й  
помощ и детям, так и на квали­
фикацию кадров, работающих 
в этой области. Если учесть, 
что в этих больницах разме­

щены и профильные кафедры, 
где подготавливаются моло­
ды е специалисты и ведутся на­
учные исследования, станет 
ясным, что существующее по­
ложение крайне отрицатель­
но влияет как на качество под­
готовки молодых кадров, так 
и на уровень, проводимых на­
учных исследований.

Не в лучших условиях при­
ходится работать и Институту 
педиатрии, который разме­
щен в амортизированном, при­
способленном здании бывшей 
120-коечной детской боль­
ницы. Институт, в котором ра­
ботают 11 докторов и до 40 
кандидатов наук, ежегодно 
готовит 20— 30 клинических ор ­
динаторов, располагает лишь 
75-коечным стационаром, а 
почти половина его научных 
подразделений разбросана по 
городу на базах различных 
детских лечебно - профилакти­
ческих учреждений. Не может 
институт похвастать и оснаще­
нием аппаратурой.

В 1983 году нами был раз­
работан и представлен в Мин­
здрав Грузии проект разви­
тия научно-технического про­
гресса в педиатрической служ­
бе республики. В проекте 
даны меро п р и я т и я ,  вы­
полнение которых позволило 
бы улучшить как материально- 
техническую базу института, 
так и некоторые стороны о р ­
ганизации детского здраво­
охранения в республике в це­
лом: имелось в виду создание 
научно - практического объе­
динения. Проект предусматри­
вал кооперирование сил ин­
ститутских кадров с практичес­
ким учреждением, имеющим  
материальную базу и аппара­
туру, Республиканской детской 
больницей. Почему встал во­
прос о таком объединении? Д е­
ло в том, что в деятельности  
этих двух учреждений много 
общ его в аспекте помощи 
практическому здравоохране­
нию и имеет место дублирова­
ние соответствующих подраз­
делений (консультативная по­
ликлиника, организационно-ме­
тодический отдел).

Сегодня перед меди ц и н- 
ской наукой стоят большие за­
дачи. Главной из них на д ве­
надцатую пятилетку и до 2000

года является изучения меди­
ке - социальных проблем, ана­
лиз состояния и динамики здо­
ровья населения в связи с де­
мографическими сдвигами и 
изменениями в производствен­
ной сфере и окружающей сре­
де. В связи с этим особое  
внимание уделяется охране 
здоровья матери м ребенка, 
изучению проблем, связанных 
с аллергией, и другим вопро­
сам.

Институт педиатрии, на ко­
торый приходится 80— 85 про­
центов выполняемых а респуб­
лике научных исследований 
по педиатрии, уже сделал пер­
вые шаги в этом направлении. 
В начале 1987 года заново был 
пересмотрен план научных 
исследований текущей пяти­
летки и проведена паспорти­
зация диссертационных работ 
с целью расширения научных 
исследований по наиболее зна­
чительным для практической 
педиатрии проблемам. В насто­
ящее время с учетом соци­
альных факторов изучаются 
причины распространения на­
иболее часто встречающихся 
патологий в детском возра­
сте —  заболевания органов 
дыхания в городах Тбилиси, Ба­
туми, Рустави, Сагареджо и Зе- 
стафони, изучаются физиче­
ское развитие и заболевае­
мость детей, проживающих 
в цитрусоводческих, чаеводче­
ских и табаководческих райо­
нах, где особенно широко при­
меняют пестициды, ведутся 
также исследования по выяв­
лению особенностей физиче­
ского развития и заболеваемо­
сти детей в разных по степени 
загрязненности районах г. Тби­
лиси.

В результате проведенных 
исследований предполагается 
разработать рекомендации по 
профилактике и дифференци­
рованной диспансериэ а ц и и, 
внедрение которых обеспечит 
снижение заболеваем о с т и ,  
улучшение здоровья детей и 
сокращение числа нетрудо­
способных дней по уходу за 
больным ребенком. Это важ­
ные направления в исследова­
ниях, тем более, что на осно­
вании предварительных данных 
уже можно говорить о значе­
нии социальных факторов и 
внешней среды для высокой 
заболеваемости детей в изу­
чаемых нами регионах.

Сейчас очень важно разви­
вать передвижные виды меди­
цинской помощи (врачебные 
амбулатории, клинико - диаг­
ностические лаборат о р  и и и 
др.). Такая форма может ока­
зать большую помощь мест­

ным органам здравоохране­
ния в деле диспансеризации  
населения. О собое значение 
имеет организация передвиж­
ных поликлиник, которые м о­
гут осуществлять комплекс­
ные мероприятия как лечебно- 
консультативного, так и орга­
низационно - методичес к о г о  
порядка.

В НИИ педиатрии передвиж­
ная детская поликлиника со ­
здана в 1979 году. Используя 
такие возможности, нам уда­
лось проводить работы почти 
во всех районах республики. 
На местах медицинская по­
мощь оказана около 30.000 де­
тей. С 1987 года диапазон ра­
боты поликлиники значитель­
но расширился. Кроме кон­
сультативной помощи, осущ е­
ствляются мероприятия, на­
правленные на повышение ква­
лификации медицинского пер­
сонала (показательные обхо­
ды, семинары, клинико-анато­
мические конференции, са- 
наторно - просветительная р а ­
бота). Проводятся «День от­
крытых дверей» на промыш­
ленных предприятиях, вечера 
вопросов и ответов. Помимо  
этого, ведется изучение со­
стояния лечебно - профилак­
тической помощи детям и 
анализ детской смертности в 
районе и т. д. Все проблемы  
обсуждаются на медицинском  
активе района и на выездном  
заседании Республиканского 
комитета по борьбе с детской  
смертностью, в работе кото­
рых участвуют руководители  
местных партийных и советских 
органов,

В текущем году уже осущ е­
ствлен выезд в ряд районов и 
городов республики. Как пока­
зал предварительный анализ, 
такая форма работы пере­
движной поликлиники может 
принести большую пользу и 
оказать благоприятное влия­
ние *на показатели медицинско­
го обслуживания детей на 
местах, на снижение уровня 
детской смертности.

Уровень детской смертно­
сти в стране достаточно высок. 
В Грузии этот показатель в 
последние 5— 6 лет более низ­
кий, чем общесоюзный, и ср е ­
ди союзных республик мы сей­
час занимаем 6— 7-е место в 
стране. Однако положение дел 
вызывает тревогу. Первое. 
Наш показатель значитель­
но отстает от показателей при­
балтийских республик и то, что 
в последние годы в Грузии тен­
денция к его уменьшению рез­
ко снизилась. Второе. Трево­
жит то, что удельный вес 
смертности новорожденных не

снижается, наоборот, повыша­
ется. Т р е т ь е  —  республи­
канский показатель детской' 
смертности определяется поч­
ти постоянно одним и тем же 
регионом (юг Грузии), где 
уровень значительно превы­
шает общереспубликанс к и й .  
Тревожит и структура детской 
смертности, основной причи­
ной которой являются повре­
ждение центральной нервной 
системы при родах, асфиксия 
и воспаление легких.

Все это указывает на необ­
ходимость безотлагательного 
целенаправленного изучения 
перечисленных вопросов в ре­
гионарном аспекте с учетом 
медици н е к и х  и социальных 
факторов детской смертности 
с целью разработки для каж­
дого региона дифференци­
альных схем по профилакти­
ке, диспансеризации и сниже­
нию детской смертности.

В институте уже несколько 
лет ведется такая работа —  
созданы соответст в у ю щ и е 
программы-планы для всех го­
родов и районов республики, 
однако их эффективность во 
многом зависит от помощи со 
стороны партийных и совет­
ских органов местным органам 
здравоохранения. Работа в 
этом направлении продолжа­
ется.

Сегодня не менее 40 про­
центов средств, выделенных 
на строительство учреждений 
здравоохранения, должно быть 
употреблено на строительство 
лечебно - профилактиче с к и х 
учреждений матери и ребенка, 
роддомов, детских больниц, 
детских поликлиник. Полага­
ем, что аналогичный принцип 
должен распространиться и 
на выделение лечебно - диаг­
ностической аппаратуры и де­
фицитных медикаменто э н ы х  
средств для детских и женских 
лечебно -• профилактиче с к и х 
учреждений.

И еще об одном, весьма 
важном, вопросе. Для обеспе­
чения здоровья и гармонично­
го развития будущего поко­
ления, формирования санитар­
ной культуры и гигиенических 
навыков, целенаправлен н у ю 
работу следует начинать с дет­
ского возраста. При этом, чем 
раньше начата эта работа; тем 
выше ее эффективность.

Михаил МЧЕДЛИШ ВИЛИ, 
директор Научно - иссле­
довательского ' института 
педиатрии Министерства 
здравоохранения Грузин­
ской ССР, профессор.

ДЕЛО ДО ВСЕГО...
Крупномасш табное полотно «Царь Ираклий в Хизабаврв» 

передано в дар музею  на общественных началах села Хиза- 
бавра Аспиндзского района. Авторы, заслуженные художни­
ки республики Тенгиз Хуцишвили и Дмитрий Хахуташвили, 
отобразили подлинный исторический факт: 21 апреля 1770 
года, на второй день после победы в Аспиндзской битве, 
царь Ираклий II вместе со своими героическими соратника­
м и  принял приглашение жителей Хизабавры. На полотне 
надпись: «Картина выполнена в знак глубокого почитания 
славных дел больш ого патриота своего края Михаила Яков­
левича Велиджанашвили».

83-летний ветеран комсомо­
ла, партии, труда, Великой 
Отечественной войны М . Ве- 
лиджанашвили —  один из са­
мых уважаемых людей в Хи­
забаврв). Возглавив патриоти­
ческую  инициативу односель­
чан, он воздвиг по собствен­
ному проекту 22-метровую 
стелу в честь 120 сынов этого 
небольш ого горного села, 
павших на фронтах Великой 
Отечественной войны. Позже  
рядом  стараниями того же 
М . Велиджанашвили было по­
строено здание музея, где 
собраны  ценнейшие доку­
менты истории и общ ествен­
ной жизни Месхет-Джавахети, 
родного села.

...Если сегодня на 80 гекта­
рах восстановлены терраси­
рованные сады и виноградни­
ки, если жители Хизабавры не 
нуждаются в питьевой воде, 
а свыше 1.500 гектаров зе­
мель орошаются специаль­
ной системой —  во все эти 
дела вложены идеи и годы 
жизни М. Велиджанашвили.

...Выпускник М осковск о г о  
астрономо - геодезическ о г о  
института, куда он был на­
правлен по мобилизации ЦК

Л К С М  Грузии, М . Велиджа- 
нашвили работал до войны в 
инспектуре народнохозяйст^ 
венного учета в Аспиндзе. С  
первого же дня войны его 
направляют в 392-ю грузин­
скую стрелковую дивизию 
политруком 805-го противо­
танкового полка. Кавалер ор­
дена Отечественной войны I 
степени, М. Велиджанашвили 
возвратился с фронта инва­
лидом первой группы. Но о 
покое он не мечтал. Он тру­
дится на благо родного села, 
берется за перо, выпускает 
книги «Путеводитель по Хи- 
забавре», «Заря Хизабавры» и 
другие, пишет рассказы, по­
эмы. Одна из них —  истори­
ческая поэма «Хертвисский 
паша» находится сейчас в из­
дательстве «Мерани».

—  Хизабавра, расположен­
ная на южной границе Гру­
зии на высоте 1.680 метров 
над уровнем моря, —  рас­
сказывает М. Велиджанашви­
ли, —  имеет большую и слав­
ную историю. С ело  одним из 
первых принимало на себя 
удары агрессора, но волею 
судеб неизменно становилось 
могилой врага...

Выходцами из Хизабавры  
были известные обществен­
ные деятели Иосиф Хуцишви 
ли, Петре Харисчарашвили, 
Иванз Гварамадзе («Некий 
месх»), Михаил Вардзелашви- 
лих Доминике Мугасашвнли, 
Михаил Тамарашвили, Михаил 
Тархнишвили и многие другие.

—  Сегодня Хизабавра, —  не 
без гордости произн о с и т 
М. Велиджанашвили, —  счаст­
ливый, цветущий край. В се­
л е —  богатый колхоз, постро­
ены средняя школа, кино­
театр, клуб, магазины.

На вопрос, что бы он еще 
хотел сделать для родного 
села, Михаил Яковлевич, не 
задумываясь, отвечает:

—  Мечтаю воздвигнуть в 
Хизабавре памятник Якову 
Михайловичу Вардзи е л и  —  
активному участнику револю­
ции, члену партии с 1917 го­
да. Выпускник М ГУ, Вардэи- 
ели работал после Великой О к ­
тябрьской революции комис­
саром милиции в Хамовни­
ках —  одном из р а й о н о в  
Москвы, заведовал админист­
ративным отделом М оссове  
та, был начальником милиции 
города Москвы и Московской  
губернии. В 1920 году по 
предложению В. И. Ленина 
его посылают в Грузию в ка­
честве дипкурьера правитель­
ства Советской России, а в 
1923 году он назначается пер­
вым народным комиссаром  
юстиции Г р у зи н ск о й  С С Р . 
Уж е есть решение правитель­
ства об увековечении памяти 
Я. М. Вардзиели...

(ГРУЗИНФОРМ ).
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Л  Р а с т  и  б л а г о у с т р а и в а е т с я  город  ш а х т е р о в  Т к в а р ч ел и . В п о ­
сл ед н и е  годы  з д е с ь  п о я в и л о с ь  м н о го  новы х соврем ен н ы х  зд а н и й , с к в е ­
ров. к аф е .

Н а  с н и м к а х :  з д а н и е  ш а х т о у п р а в л е н и я  « Т к в а р ч е л ь с к о е » ; в а ­
гон етки  с  у гл е м ; п ер е д о в и к  ш а х т ы  Л  8, м аш и н и с т  э л е к т р о п о е зд а  Вя­
ч е с л а в  Г в а р д ж н я ; р у к о в о д и т е л ь  гр у п п ы , тр е н ер  по  р у чн ом у  м ячу 
д ет ск о й  сп о р ти в н о й  ш к о л ы  Н и ко л ай  Ш еф р у к о а  со  свои м и  в о сп и т а н ­
н и к ам и .

Фото Р у б ен а  Р у х к я н а .

СПОРТ

Вчера 
во Дворце 
спорта

На приз газеты 
«Заря Востока»

Финиш второго дня тради­
ционного международ н о г о 
турнира по гандболу среди 
мужских команд на приз газе­
ты «Заря Востока» назвал пер­
вых двух лидеров соревнова­
ния, набравших по четыре оч­
ка. Это— сборные Румынии и 
СССР. Румынские гандболисты, 
как известно, в упорной борь­
бе победили болгарских спорт­
сменов —  24:23, а советская 
команда без видимого напря­
жения переиграла западногер­
манскую —  28: 17 (13:8).

Неплохо выступает в тур­
нире и сборная нашей р ес­
публики. Во второй день она 
встречалась с гандболистами 
Польши. Это был интересный 
матч. С  первых минут вперед 
устремились хозяева площад­
ки, которые повели в счете—  
5 :3. Лишь в середине тайма 
гости сперва сравняли резуль­
тат —  5 : 5 ,  а затем вышли 
вперед —  6 : 5  (гол забил Дю- 
ба). С  этого момента наша 
команда находилась в роли 
отыгрывающейся, но догнать 
соперников не смогла и про­
играла с минимальной разни­
цей —  26 : 27. 14 мячей в этой 
встрече забил представитель 
сборной Грузии Михута.

Настал третий день состяза­
ния.

Поединки гандболистов при­
обрели особо напряженный 
характер, так как в этот день 
определялись п о б е д и т е л и  
групповых турниров, которым 
предоставлялось право высту­
пать в финальной четверке.

Первыми на площадку вы­
шли сборные ФРГ и Болгарии. 
Игра шла, как говорится, оч­
ко в очко, причем в роли до­
гоняющих находились западно- 
германские гандболисты. Лишь 
в конце тайма усилиями Ваг­
нера, Фойка, Шульца и Охе- 
на они смогли выправить по­
ложение и выйти вперед —  
9: 8.

Но во второй половине иг­
ры все встало на свои места. 
Немецкая команда усилила 
давление и создала разрыв в 
счете в четыре очка. Несмот­
ря на то, что болгарские 
спортсмены боролись до са­
мого конца, мастерство сопер­
ников оказалось выше. Они 
победили —  17:14.

Затем борьбу повели коман­
ды Испании и Польши. Испан­
ские гандболисты, буквально 
разгромившие накануне юго­
славских спортсменов, на этот 
раз выглядели н е с к о л ь к о  
инертными, а их соперники, 
наоборот, были настроены 
по-боевому. Уже в первом 
тайме они достигли перевеса 
в пять мячей —  13: 8,  а затем 
лидеры атак польской коман­
ды Вента, Дюба, Давидюк и 
другие еще более увеличили 
разрыв в счете и победили —  
25:18.  Сборная Польши на­
брала шесть очков и заняла 
первое место в своей группе.

ТУРНИРНАЯ ОРБНТА
Ф УТБОЛ. Восьмым участни­

ком финальной стадии чемпи­
оната Европы стала сборная 
Голландии. Она в Роттердаме 
в отборочном матче победила 
команду Кипра—  4 : 0.

ГАНДБОЛ . Хорош о выступа­
ет на чемпионате мира среди 
юиморов сборная С С С Р . В по­
луфинальной группе она на­
несла поражение команде Ру­
мынии —  24 :13.

Ш АШ КИ. На чемпионате 
Европы по международным  
шашкам в Москве сыграно 
восемь туров. Лидирует со ­
ветский спортсмен Вадим Вир­
ный, набравший семь очков.

Д З Ю Д О . В Сеуле завершил­
ся международный турнир. 8 
нем выступили семеро совет­
ских спортсменов. Пятеро из 
них возвратились с наградами. 
Приятно отметить, что среди 
победителей и представитель 
нашей республики —  кутаисец 
Акакий Кибордзалидэе (свыше 
95 кг). Кроме него, на первые 
места вышли Сергей Космы- 
нин (до 65 кг), Александр Сив­
цев (до 86 кг) и Евгений Пе- 
чуров (до 95 кг).

Редактор 
Н. ЧЕРКЕЗИШВИЛИ.

■Объявления
ТВОРЧЕСКИЙ КОНКУРС

Ордена Дружбы народов Литературный институт имени 
А . М. Горького Сою за писателей С С С Р  объявляет творческий 
конкурс с 15 декабря 1987 г. по 1 апреля 1988 года для 
поступающих на дневное и заочное отделения по жанрам: 
поэзия, проза, драматургия, литературная критика, очеок и 
публицистика (только заочное отделение) и на дневное от­
деление в группы художественного перевода с туринского 
и белорусского языков.

В Литературный институт принимаются лица, имеющие 
стаж практической работы не менее 2-х лет.

На дневное отделение принимаются лица до 35 лет, име­
ющие среднее образование. Лица с высшим образованием, 
поступающие на заочное отделение, должны иметь разреш е­
ние с места работы на получение второй специальности. 
Имеющие высшее гуманитарное образование в Литератур­
ный институт не принимаются.

На конкурс представляются опубликованные и неопубли­
кованные (напечатанные на машинке) произведения в объ­
еме: поэзия —  не менее 0,5 авторского листа (350— 400 
строк), проза (рассказы, повести) —  1,5— 2 авторских листа 
(35— 50 машинописных страниц), драматургия —  1,5— 2 ав­
торских листа (35— 50 машинописных страниц), литературная 
критика —  1,5 авторских листа —  35 машинописных страниц 
(представляются две статьи), очерк и публицистика —  1,5 
авторских листа —  35 машинописных страниц, художествен­
ный перевод —  1 авторский лист —  25 машинописных стра­
ниц (представляются и оригиналы). Произведения, написан­
ные не на русском языке, сопровождаются подстрочным 
переводом.

Автор должен сообщить: фамилию, имя, отчество, год 
рождения, национальность, партийность, образование (наи­
менование учебного заведения и год его окончания), стаж 
трудовой деятельности, где и кем работает в настоящее 
время, указать домашний адрес и на какое отделение 
(дневное или заочное) поступает.

О  решении приемной комиссии абитуриенты уведомля­
ются до 1 июля 1988 года.

Вступительные экзамены проводятся: на дневное отделе­
нно с 1 августа, на заочное —  с 17 августа по русскому 
языку и литературе (письменно и устно), истории С С С Р .

За справками обращаться в приемную комиссию по ад­
ресу: 103104, г. Москва, Тверской бульвар, 25. Телефон^ 
202-06-02.

ХЛЕБ «ШОТИ»

Во всех районах города в фирменных магазинах, торгую ­
щих грузинским хлебом, можно сделать заказ и оформить 
доставку на дом хлеба «шоти». Хлеб —  мелкого развеса, 
из муки высшего сорта (540 г —  25 коп.) заказывайте в ма­
газинах при механических пекарнях и торнях. Их адреса:

мехпекарня №  1 —  пр. Чавчавадзе № 23, тел. 22-52-20, 
мехпекарня №  3 —  ул. Кавтарадзе № 4, тел. 31-71-52, 
мехпекарня № 5 —  Вазисубани, тел. 78-89-07,
мехпекарня № 9— Варкетили-Ш, тел. 73-92-62, 
мехпекарня №  10 —  поселок Лило, тел. 41-46-95, 
мехпекарня №  12 —  Земо-Авчала,
мехторня № 1 — Дигоми, сельскохозяйственный институт,

тел. 51-93-06, 
мехторня № 5— поселок ТЭВЗа, тел. 62-07-25, 
мехторня № 8 —  ул. Ардонская, 3, тел. 95-67-13,
мехторня № 12 —  Севастопольская, 12,
мехторня при хлебозаводе №  1 —  ул. Орджоникидзе, 55, 

тел. 95-63-06, 
пекарня —  пос. Цхнети, тел. 22-85-68.

П О «Тбилхлеб», 
Грузинское рекламное агентство.

ДЛЯ ВАС, КИНОЛЮ БИТЕЛИ!

Кинокамера «Аврора-219» 8С-мм формата пользуется 
большой популярностью среди кинолюбителей, благодаря 
простоте и удобству в эксплуатации, компактности и лег­
кости.

Установка экспозиции производится как автоматике 
ски, так и вручную.

Встроенный электропривод дает возможность снимать 
сцены практически любой длительности.

Жестковстроенный объектив «Т-55» не требует наводки 
на резкость.

Источник питания —  4 элемента А-316 «Квант». Габари­
ты —  160X120X65 мм. Масса —  0,6 кг. Цена —  110 руб.

«Кварц 1 X 8  С-2» —  кинокамера с автоматической и руч­
ной установкой экспозиции. Светосильный объектив «Ме­
теор-8 М-1» дает возможность изменять масштаб изобра­
жения снимаемого объекта в 4 раза.

Широкий диапазон частот съемки, возможность обратной 
перемотки пленки, покадровой съемки й самосъемки по­
зволяют производить разнообразные комбинированные 
съемки, создавать эффекты ускоренного или замедленного 
движения, снимать мультфильмы.

Источник питания экспонометрического устройства —  два 
элемента «РЦ-53».

Габариты —  202X70X105 мм. Масса —  1,1 кг. Цена —  
275 руб.

Груэкоолреклама.

«КИЕВ-66 УНИВЕРСАЛ»

—  универсальный диапроектор для демонстрации диа­
позитивов, снятых на 35- и 61,5-мм пленках.

Светооптическая система создает высокий световой ло­
ток при проецировании диапозитивов обоих форматов, что 
особенно важно при работе прибора в малозатемиенном 
помещении.

Диамагаэины открытого типа .позволяют заменять диа­
позитивы непосредственно в процессе демонстрации.

Оптимальный тепловой режим поддерживается с помо­
щью принудительного обдува мощного вентилятора.

Объектив —- «Триар-1» или «Триар-3». Размер рамок ди­
апозитивов м м  —  70X70 или 50X50. Вес диапроектора —  
10 кг. Цена —  310 руб.

Киевское П О  «Завод Арсенал», 
Груэкоолреклама.

АФИШ А НЕДЕЛИ

ПОКАЗЫВАЕТ
Т Б И Л И С И
Понедельник. 14 декабре

ПО П Е Р В О Й  П РО ГРА М М Е.
00 — «90 м и н ут*  (М ). 14.00 — 
руэмиский худ ож еств ен н ы й  тел е-  
нльм  «Д обры й  ч ел о в ек * . 15.00 — 
окум ентал ьны й ф ильм  «Клятва  
ш ч п н й ц ев »  (первы й п о к а з). 
М)5 -  С егодня ни «кранах тбн- 
ксских к инотеатров . 10.15 — Д л я  
колъникоя. Р усский  язы к. 16.45— 
л я  ш кольников. В еселы е сор ев -  
эвяния. 18.10 — И стория Грузии.
1.40 — К онцерт. 10.15 — М еж ду*  
(р одн ы й  дневник . 19.45 —  С его- 
вя в м ире (М ). 20.00 — М оам бе. 
!.30 — П рем ьера гр узи н ск ого  д о -  
гм ея тал ьи оге ф и л ь м а «Н еок ои ч ен -  
чй п ор тр ет» . 21 .15  — Так не пе- 
>с тр ои м ся ... 22.00 —  Врем я. 22.40 — 
р о ж ек т о р  п ер естройк и  (М ). 23.05— 
в т огр аф м  и з  г о р о д а  вечного пра­
щника (п о в т о р н о ).
П О  В Т О Р О Й  П РО ГРА М М Е. 
.05 —  Х удож еств ен н ы й  фильм  
(ав ещ ан и е п р оф ессор а  Д о у в ч я » . 
.10 — М ул ьтф ильм . 18.50 -  Гру-
1 некий д окум ентальны й тел еф и ль м  
П етри ц ои я * . 10.40 -  О бъ в в л ен яа . 
.45  — К ор отк ом етр аж н ы й  х у д о -  
ре геенны  А тел еф и л ь м  « Е ф ем ер а * . 
.00 — М оам бе.

Вторник, 15 доквбрн
П О П ЕРВО Й  П РО ГРАМ М Е.

8.00 — «00 м инут» (М ). 14.00 — 
Грузинский докум ентальны й тел е­
фильм  «И вана Беритвш вилн»
14.45 —  К оротком етраж ны е х у д о ­
ж еств ен н ы е телефильмы : «Т ореа­
доры  и з Васю ковки», «М втео Фа- 
л ь к о н е» . 15.35 — Грузинский д о ­
кум ентальны й телеф ильм  «Грузин­
ский хо к к е й » . 18.00 — с е г о д н я  яа 
«к р ан ах  тбилисских кинотеатров.
16.10 —  И зучим английский язык.
16.40 — Д окум ентальны й телефильм  
« И з ж и зн и  детей »  (первы й пок аз).
17.10 — Д л я  ш кольников, волш еб­
ны е краски (п ов тор н о). 17.40 — 
О тветы  на вопросы телезрителей. 
18.15 —  Ш кола — проблем ы  пер е­
стройки. В заи м одей ств и е ш колы  и 
п р ои зв од ств а  (приним аю т участие  
м инистр просвещ ения Грузинской  
С С Р Н . В а са д зе . первы й секретарь  
Т би л и сск ого  горком а партии 
В. А л а а и д зе ) (М ). 18.00 -  Грузин­
ский докум ентальны й фильм  «Тра­
диция п р о д ол ж ает ся »  (первы й по­
к а з ) . 16.10 — С олдаты  ленинской  
гв ар д и и . А. Е н ук н дзе (к  110-ле­
тию  со  дня  р о ж д е н и я ). 16.45 — 
С егодн я  в  м вре (М ). 20.00 — Мо­
а м б е . 20.40 — О снова ж изн и . Те­
леоч ер к  «М ир с е м ь е » . 20.50 — 
В стречи с Нино Ананиаш вили  
В стреча 3-я . А . А дан  —  балет  
« Ж и э ел ь » . 22.00 — В р ем а. 22.40 — 
п р ож ек тор  перестройки (М ). 22.50— 
П р од ол ж ен и е  б а л е т а  А  Адана  
« Ж я з.'л ь » .

ПО ВТО РО Й  П РО ГРА М М Е.
16.35 — М ногосерийный х у д о ж е с т ­
венный телеф ильм  «Н езнаком ец , 
которого все зн ал и » . (1 -я  и 2-я се ­
р и и ). 18.15 — П рограм м а м ульт­
ф ильм ов. 18.45 — О бъявл е и и я.
18.50 — На обм ен н ого  ф он д а  ЦТ.
20.00 —  М оам бе.

Ср«Д«, 16 декабре

ПО П Е Р В О Й  П РО ГРАМ М Е.
8.00 — «90 м инут» (М ). 16.00 — 
С егодня на акраиах тбилисских  
кинотеатров. 16.10 — И зучим не­
мецкий язы к. 16.40 — В стреча с 
ком позиторам и (повтор но). 18.20  — 
Гидром етеорологическая сл у ж б а . 
П рогнозирование погоды  (п ов тор ­
но). 19.05 — Грани перестройки.
16.45 — С егодня в мире (М ). 2 0 .0 6 -  
М оаи бе. 20.35 — Грани пер естрой­
ки. 20.55 — «В . И. Л енин . С трани­
цы ж и эя в » . Премьера м ногосерий­
ного телеф ильм а «От войны к ми­
р у * . Фильм |-й  — «В етер победы »  
(М ). 22.00 -  Время. 22.40 -  
П рож ектор  перестройки (М ). 22.50— 
Грузинский худож еств енн ы й фильм  
«Тень ив д о р о ге» .

ПО ВТОРОЙ П РО ГРА М М Е.
16.35 — М ногосерийный х у д о ж е с т ­
венный телеф ильм  «Н езн ак ом ец , 
которого все знали» (3-и и 4-я се­
р и и ). 18.25 —  О бъявления. 18.30— 
П рограм м а м ультфяльм ов. 18.50 — 
И з обм ен н ого  ф онда ЦТ. 20.00 — 
М оам бе.

ЧфтвФрг, 17 декабря
ПО П ЕРВО Й  П РО ГРАМ М Е.

8.00 — «90 м и н у т »  (М ).
14.00 — Грузинский худож еств енн ы й  
фильм  «Тень на д о р о г е » . 15.35 — 
П с родной стране. Д ок ум ен тал ь­
ный телеф ильм  «В ел и к и е Л уки»  
(первы й п ок аз). 15.55 — Грузинский  
докум ентальны й фильм  «ЯЙли».
16.05 — С егодня н а  эк р ан ах  тби­
лисских кинотеатров. 16.15 — Д л я  
сл уш ателей  тел ек ур са . Грузинский  
язы к и литератур а (а н а л и з д о м а ­
ш них за д а н и й ). 16.45 — Грузинский  
докум ентальны й тел еф ильм  «Ту­
шинский сы р ». 17.00 — Н аучно- 
популярны й фильм  «К ом пью тер  д л я  
в сех»  (первы й п о в а з) . 17.20 — 
М ультфильм. 17.35 — Д л я  школь­
ников. Н аш а пр есс-конф еренция  
(встреча ш кольников с  о. Л ордки- 
п а и и д зе ) (п ов тор н о). 18.20 — О бъ ­
явления. 18.35 — Новы е книги.
19.00 — Д ел ам и  сл ааеи  человек — 
М . Рчеулиш вили. 19.30 — Д ен ь  
письм а — «А лло, а у к ц и о н /»  (п ер е­
д а ч а  1 -е ) . 19.45 — С егодня в мире 
(М ). 20.00 -  М оам бе. 20.40 -  
Д ен ь  письма «А лло, аук ц и он ?» , 
(п ер ед а ч а  2 -я ). 20.55 — «В . И.
Л енин . Страницы ж и зн и » , п р ем ь ­
е р а  м ногосерийного телеф ильм а  
«О т войны в м и р у» . О м м  2-й — 
«Б рем я победы » (М ). 22.00 — Вре­
м я . 22.40 — П р ож ек тор  пер е­
стройка (М ). 26.56 —  Д ен ь  пись­
ма — «А лло, аук цион ?» (п ер ед ач а

3-я ). 23.10 — Б аск етб о л . Ч ем п и о н ат  
С С С Р : «Д и н ам о »  (Т б и л и си ) —
« С та ти б а »  (В и л ь н ю с). 23.45 — К он­
ц ерт .

ПО В Т О Р О Й  П Р О Г Р А М М Е .
18.35 — Х у д ож ествен н ы й  ф ичьм  
« У х о д я—у х о д и » . 18.00 — О б ъ я в л е ­
ния. 18.05 — П р о гр ам м а  м у л ь т ­
ф и л ьм о в . 18.50— Из об м ен н о го  ф о н ­
д а  Ц Т. 20.00 -  М о ам б е .

Пятница, 18 двквбрв

ПО П ЕРВО Й  П РО ГРАМ М Е.
8.00 — «90 м инут» (М ). 14.00 -  
Д окум ентальны й фильм «Ром ан  
Кармен, которого зн аем  и не зн а ­
ем » (первы й п ок аз). 15.25 — Н а­
учно-популярны й фильм . 18.00 — 
С егодня на экранах тбилисских ки­
нотеатров . 18.10 — И зучим ф ран­
цузский язык. 18.40 — Т еатральная  
аф иш а. 17.00 — Р еклам а. 17.10 — 
Гидром етеорологическая сл уж ба . 
Борьба с гр адом  (п ов тор н о). 17.35— 
Д л я  ш кольников. К онцерт. 18.15 — 
П рограм м а м ультфильмов. 18.40 — 
Коллективном у п о д р я ду  — партий­
ная за б о т а . 19.05 — О бъявления.
19.10 — Д л я  м ол од еж и . «К ак сл у ­
ж иш ь Р оди н е, зем л як ?»  19.45 — 
С егодня в мире (М ). 2 0.00  — Мо­
ам б е . 20.35 — Грани перестройки.
20.50 — Б аскетбол . Чемпи о н а т 
СССР: «Д инам о» (Т били си) —
«Ж альгирис» (К а у н а с ) . Из Т билис­
ского Д вор ц а сп ор та . 21.30 — 
Грани перестройки. П ерестройка — 
тр ебование врем ени (проблем ы .

п ерсп ек ти вы  с е л а  Д о е с а  Касп- 
ского  р а й о н а ) . 21.55 — Г рузинское 
п ар о х о д ств о  — н а  го л у б ы х  д о р о ­
г а х . 22.00 ~  В р ем я . 22.40 -  
П р о ж екто р  п ер е стр о й к и  (М ). 22.50— 
Х у д о ж ест в е н н ая  п р о гр а м м а . ОО.‘.:0— 
« В зг л я д » . В еч ер н яя  и н ф о р м ац и о н ­
н о -м у з ы к а л ь н а я  п р о гр а м м а .

ПО В Т О Р О Й  П Р О Г Р А М М Е .
18.35 — Х у д ож ествен н ы й  ф и л ьм
«А ф оня» ( н а  гру зи н ск о м  я зы к е ) .
18.00 — Д о к у м е н т а л ь н ы й  т е л е ­
ф ильм  «Т ен ги зски й  в ар и ан т»  (п е р ­
вый п о к а з ) . 18.20. — П р о гр ам м а  
м у л ь тф и л ь м о в . 18.50 — К оротк о ­
м е т р аж н ы е  х у д о ж е с т в е н н ы е  т е л е ­
ф и л ь м ы : « В р а т а р ь » , «Д и м ки н  пе­
т у ш о к » . 20.00 — М оам бе.

Суббота, 19 декабре

ПО П Е Р В О Й  П Р О Г Р А М М Е .
8.00 — «90 м и н у т»  (М ). 9.40 — С е­
годн я  ив э к р а н а х  тб и л и сск и х  к и ­
н о т еат р о в . 9.50 — К и н о ж у р н ал  «Х о­
чу все з н а т ь » .  10.00 — и зу ч и м  гру­
зи нски й  я зы к . 10.30 — П р о гр ам м а 
м у л ь тф и л ь м о в . 11.00 -  И зучим  
русский я зы к , 11.30 — Э к ран  д р у ж ­
бы . П р о гр ам м а  Д а г е с т а н с к о г о  ТВ.
12.30 — П оет Е. О б р а зц о в а . 13.25- 
П ять  м и н ут п о эзи и . 13.30 — З д о ­
ровье . Т р е зв о сть  — норм а ж изни.
14.05 — Т е л а вс к и й  м у зы к ал ь н ы й  
ф е с т и в а л ь  « Х в а л а  л о з е » . 15.00 — 
Г и д р о м ете о р о л о ги ч е  с к а  в с л у ж б а  
О хр ан а  п р и р о д ы  (п о в то р н о ). 1 5 .3 5 -  
П ять  м и н ут поэзи и . 15.40 — Ин­
ф орм ац и он н ы й  вы п уск . 15.50 Ня

ст р и ж е  ю ж н ы х  р у б е ж е й . 18.35 — 
Грани  п ер естр о й ки . 17.30 — Ц хака- 
евски й  н ар о д н ы й  т е а т р . 18.30 — 
»-я с т у д и я  (М ). 19.30 — К онцерт
кл асси ч еско й  м у зы к и . 19.50 — 
М у л ьтф и л ьм . 20.00* — М оам бе.
20.35 — К огда р я д о м  д р у зь я . 20 5 0 -  
Б аск етб о л . Ч ем п и о н ат  С С С Р : « Д и ­
н ам о »  (Т б и л и си ) — « С та ти б а »  
(В и л ь н ю с). И з Т б и л и сск о го  Д в о р ­
ц а сп о р т а . 21.30 — Е щ е о д н о  п р и ­
зн ан и е  (п о в т о р н о ). 22.00 — В рем я.
22.40 — П р о ж ек т о р  п е р е с  тр о й ­
ки (М ). 22.50 — К он ц ер т  «П о  в а ­
ш им  п р о сь б а м , д р у зь я !»  23.50 — 
М аст ер а  э к р а н а . Ф ед ер и к о  Ф ел ­
л и н и  (М ).

Воскресенье, 20 декабря

ПО П Е Р В О Й  П Р О Г Р А М М Е .
8.00 -  «90 м и нут»  (М ). 9.40 — 
С его д н я  н а  э к р а н а х  тби л и сски х  
к и н о теа тр о в . 9.50 — П р о грам м а 
м у л ь тф и л ь м о в . 10.15 — С добры м  
утр о м ! В о ск р есн а я  м у зы к а л ь н о ­
р а з в л е к а т е л ь н а я  п р о г р а м м а , и .0 0 — 
Х озяйственн ы й  м е х а н и зм  — нов­
ш е ств а . п р о б л ем ы . 11.30 — К ино­
а ф и ш а . 11.55 — У рок грузинской  
н арод н ой  песни . 12.25 — В оскрес­
н а я  в ы с та в к а . 12.30 — Т елекурс. 
Г рузинский  я з ы к  и л и т е р а т у р а .
13.00 — Ф р агм ен ты  из а в т о б и о гр а ­
ф и и . К. Б о б о х и д зе  (п о в то р н о ).
13.35 — Т е л г к л у б  у ч е н ы х . 14.40 
В о ск р есн а я  в ы с т а в к а . 14.45- В стре­

ч а  н а  Т в ер ск о м  б у л ь н а р е . 15.45— 
В естник . 18.15 — П о с л е д а м  писем 
« И а в н а н а » . 18.55 — П р а зд н и к  хл е­
б а  (п о в т о р н о ). 17.20 — К иноочерк.
17.30 — Д л я  м о л о д е ж и . Т ури сти ­
чески е за р и со в к и . 18.10 -  Б а т у м ­
с к а я  м у з ы к а л ь н а я  осен ь  (п е р е д а ч а  
2 -я ) . 19.00 — М е ж д у н а р о д н а я  п а ­
н о р а м а  (М ). 19.45 -  Ш к а т у л ь а
с к а зо к . 20.00 — М оам б е . 20.35 — 
Н ар о д н о е  творчество . 20.50 — Б а с ­
к етб о л . Ч ем п и о н ат  С С С Р : « Д и н а ­
мо» (Т б и л и си ) — « Ж ал ьги р и с»  
( К а у н а с ) .  Из Т б и ли сск о го  Д в о р ц а  
сп о р т а . 21.30 — Г р а н и  п ер естр о й ки .
22.00 — В рем я. 22.40 — П р о ж ек ­
то р  п ер е стр о й к и  (М ). 22.50 — Н а­
р о д н о е  тво р ч еств о .

Адрес 
редакции:

380008, Тбилиси-8, 
ир. Руставели, 42. 

Телефоны:
Ал и  с п р а в о к  — 
о т д е л  писем  — 
о т д е л  о б ъ я в л ен и й

93-13-54 
63-27 19 
9,1-93 94
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